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Владета Драгутиновић (1893-1975)
(Глумац, редитељ, преводилац)

Владета Драгутиновић, глумац, првак Народног позоришта, редитељ и један 
од најплоднијих преводилаца, био је живо присутан у позоришном ж ивоту Бео- 
града од прве деценије нашега века па све до седамесетих година. Био је несумњиво  
један од најобразованијих српских глумаца, између два рата носилац значајних 
драмских улога понајвише у салонском француском репертоару. Међутим, жи- 
вотни пут и уметнички развој и успон Владете Драгутиновића одсликава истов- 
ремено и бурне периоде наше историје и историје српског театра као њеног 
саставног дела.

Рођен је у Београду 31. децембра 
1893. године, савамалско дете, Београ- 
ђанин „по крви и темпераменту”.1 Отац 
Јован Драгутиновић био је мали чинов- 
ник пореклом из Руме2, а мајка Анка, 
рођена Вуковић, била је пореклом из 
Јужне Србије. Почетком векаБеоградје 
имао око 80.000 становника који су се 
мање-више сви познавалимеђу собом3. 
Гледано споља био је то патријархални  
и још добрим делом примитиван гра- 
дић. Али, усред тог пост-турског лага- 
ног успона ка Европи, постојало је неш- 
то што нам и дан данас служи као дика 
и понос. Био је то Театар код Споме- 
ника. Још млад, нов, са неизмењеном  
фасадом, а у њ ему плејада великих  
уметника: Тоша Јовановић, М илош  
Цветић, Милка Гргурова, Вела Нигри- 
нова, Зорка Тодосић, Милорад Гаври- 
ловић, ЦоцаЂорђевић, СаваТодоровић, 
Љ уба Станојевић, Добрица М илутино- 
вић, Богобој Руцовић и др. Позориш те 

је било центар ирасадник културног живота Србије, а над њим су лебдели сви они 
који су се бавили књигом и пером. Крајем XIX и почетком XX века у њиховим  
редовима Србија је ималаЂ уру Јакшића, Змај Јову Јовановића, Радоја Домановића, 
Војислава Илића, Лазу Лазаревића, Стевана Сремца, Милована Глишића, Лазу 
Костића и многе друге, а уз њих и једног, тада младог, Бранислава Нушића. Све су 
то бесмртна имена која су стварала нашу културу и нису заостајала за Западом. У 
Београду је позоришни ж ивотбио усковитлан. Плејада глумачких великана срећ- 
но сабрана, носила је високо Талијину заставу.

1 Аноним: Најстарији љубавник наше позорнице слави свој јубилеј, Време, 27 .11936.
2 Владета Драгутиновић: Аутобиографија, Театрон, Музеј позоришне уметности Србије, 

Београд, бр. 45/45, децембар 1984, стр. 41.
3 Владета Драгутиновић: Откуд, и зашто и На Радију један непознати Нушић и  то на 

француском, За III програм Радио - Београда. (Рукопис из заоставштине Владете Дра- 
гутиновића, Музеј позоришне уметности Србије).



Детињство и  прва позоришна искуства
Мало позориште, 1906-1908

Наклоност према позоришту Владета Драгутиновић исказује већ у детињству, 
а добра прилика да покаже своју љубав и таленат пружила му се већ као дванаесто- 
годишњаку у „Малом позориш ту”. Бранислав Нушић је дошао на срећну и племе- 
ниту идеју да окупи око себе најмлађе који још нису стигли у године да могу 
приступати разним омладинским удружењ има и створио им дом духовне културе 
где ће развијати љубав и смисао за лепо и племенито. У томе је и успео. Београд 
је добио једно мало позориште, позориште најмлађих, које је брзо стекло право 
грађанстваитретираноје врлоозбиљ но. Ово позориш теосноваојесептембра 1905. 
годиие Бранислав Нушић у сарадњи са својим пријатељем, учитељем и књижев- 
ником Михајлом Сретеновићем.4 Осим њих у позоришном одбору били су још и 
Стеван Сремац и Брана Цветковић. Нушић и Сретеновић били су управници, 
њиховим комадима испуњаван је ренертоар, а позориште је радило до 1907. године. 
Било је то стално позориште које је имало своју зграду, свој фундус у декору и 
гардероби, па чак и свој стални оркестар. Налазило се у некадашњој старој Богос- 
ловији у близини Саборне цркве, испод данашње Француске амбасаде. Та зграда 
већ онда није служила богословији, па је један део био адаптиран за „Мало по- 
зориш те”, а други за гимнастичко друштво „Душан Силни”. Од зиме 1906. године 
позориште делује у салама, прво хотела „Таково” наТеразијама, а затим „Коларца” 
до Народног позоришта. Глумци, као и чланови оркестра били су дечаци и девој- 
чице стари између дванаест и петнаест година, дакле деца нижих разреда гим- 
назије, понекад и основне школе. Међу њима су била и Нушићева деца, кћи 
Маргита-Гита, доцније Предић и син Страхиња-Бан. У „Малом позориш ту” су  
даровито почињали свој позоришни живот Миодраг-Мика Ристић, Радослав Вес- 
нић, Радован Бојић, Душан Крунић5 и други. Рад је био веома озбиљан. Даване су  
редовне представе четвртком, суботом и недељом поподне. На њих су долазила  
групно или посебно школска деца, али је увек био запажеп и приличан број 
старијих особа, већиномђачкихродитељ аили љубитељ адеце. УзНушића, главни  
редитељ је био искусан глумац Александар Милојевић6, члан Народног позо- 
ришта у Београду. Репертоар је био обилан као у правом позоришту. Нушић и 
Сретеновић били су неуморни и неисцрпни у стварању репертоара који је богатио 
дечију машту и отварао им видике. Поред разних популарних бајки као: Пепељуга, 
Цар Ћира, П ред вилинским  дворовим а  и др, било је и реалистичних, савремених 
комада из тадашњег дечијег света као на пример: Нашадеца, Ж иве лутке, Паметна 
шала, Новиучитељ, Г овори истину, Каква болест, такав лек, а било је и историјских: 
Цар Д уш ан  и  Растко Немањић. Нушић је умео да направи селекцију својих малих 
глумаца, тако да су они у његовој „педагошкој реж ији” и режији неких старијих

4 Михајло Сретеновић (1866, Уб - ?), плодан дечји писац, приповедач и романописац.
5 Душан Крунић: Анри Лавдан: Маркиз Приола, - поводом прославе г. Владете Драгу- 

тиновића, Правда, 13. III1936, стр. 7. („Владета Драгутиновић волео је позориште још као 
дете. И у тим детињским годинама, вођени истом љубављу, ми смо се једног дана заједно 
обрели у ’Малом позоришту’ пок. Михајла Сретеновића и г. Нушића. Сећам се да се 
спремала Сеоба Србаља. Ја сам добио улогу једног старца, који се противи селидби. Али, 
нисам имао среће. Баш на неколико дана пред представу, ја, у игри, повредим леву руку, а 
моју улогу добије Рада Данић, данас војни лекар, који је одавао несумњив глумачки 
таленат. Каква драга и далека евокација!”).

6 Александар-Алекса Милојевић (1860, Београд - 24. III 1923, Београд), један од најзаслуж- 
нијих и најзначајнијих позоришних посленика у Србији коме су повераване разне озбиљне 
уметничке и организационе дужности у Београду, Новом Саду, Нишу, Скопљу, Сарајеву.



глумаца из Народног позоришта почели да се развијају и стичу лик правих глу- 
маца у очима своје младе публике.

Драгутиновић је дебитовао у  „Ма- 
лом позоришту” у улози Царевића у 
Пспељуги. Имао је среће да задовољи  
Нушићеве захтева, па је брзо, како се то 
каже, „ушао у репертоар” и постао је- 
дан од оних који су носили главне уло- 
ге. Али, зато је нао из два предмета у 
другом разреду гимназије. Положив- 
ши поправне испите, упркос свему на- 
ставл>а да глуми и поред противљења 
родитеља, нарочито мајке која је же- 
лела да јој син буде питомац Војне ака- 
демије и официр. Нушић је успео да 
убеди брижну Владетину мајку да си- 
ну не треба да убија љубав према по- 
зоришту јер је веровао да је у њему 
дечакова будућност.

У „Малом иозориш ту” Нуш ић је 
овим дечацима и девојчицама би о као 
отац. Чак су га за традиционални праз- 
ник„оцеви” везивали, а он се „дреш ио” 
поклонима. Драгутиновић је имао сре- 
ћу да стекне његову наклоност која ни- 
је престајала догод је био жив. Нушић 
МУ Је „улио у душ у и главу” театар у 
који је полетео чим је изашао из шко- 
ле. У својим аутобиографским запи- 
сима Драгутиновић се сећа и заним- 
љивог сусрета са Краљем Петром I Ка- 
рађорђевићем који је присуствовао у 
сезони балова и једном таквом у ор- 
ганизацији „Малог позоришта”. После 
концертног дела приредбе који су  из- 
вели чланови позоришта, краљ је поз- 
вао у дворану мале уметнике, распити- 
вао се о сваком појединачно, о њихо- 
вим родитељима и на крају их даривао 
дукатима као иаградом за добру игру. 

Малог Владету је помиловао по глави (на којој је још била перика Царевића из 
одиграног кома.ЈхаПредвилинскимдворовима) и даривао му дукат. Кад је оркестар 
засвирао коло, сви су се ухватили, краљ је пришао и повео га, а за њим и остали  
великодостојници.7

7 7 Види нап. бр. 3.



Дечаштво и  први кораци на сцени
Народно позориште, 1908-1912

Прешавши у више разреде средње школе Драгутиновић се не одваја од по- 
зоришног живота. Неуморно игра у „Ђачком аматерском позориш ту” које је своје 
представе давало у сали „Грађанске касине” на углу Кнеза Михаила улице и 
КраљаПетра. У трупи су били доцније истакнути глумци: Витомир Богић, који је 
радио и као редитељ, Миодраг Мика Ристић, Радослав Веснић, Радован Бојић, 
Драга Милојевић, Милева - Мица Бошњаковић, Даринка Барјактаревић-Тоскић, 
Славко Богојевић идруги. О вађачкадружинајерадилаколективно, аби л аје врло 
цењена и омиљена међу омладином. У свом саставу имала је литерарни одбор на 
чијем је челу био песник М илутин Бојић који је пре представа држао конферансе
о комадима који су извођени.

По завршетку београдске Реал- 
ке Драгутиновић је постао приправ- 
ник у Народном позоришту 20. ав- 
густа 1912. године. У то време на че- 
лу Н ародног позориш та су  били  
управник Милан Грол и драматург 
МиланПредић. Ступио је навелику  
сцену националног театра заједно 
са генерацијом глумаца који су по- 
чели свој уметнички пут од једне до 
четири годиие пред Први светски 
рат у правој ратној психози Балкан- 
ских ратова и нису успели да се 
уметнички изразе и осведоче: они  
ће то постићи у већој или мањој ме- 
ри већ у зрелијем узрасту у времену 
између два рата. (Ж анка Стокић, 
Ана Паранос, Зора Златковић, Тео- 

дора Арсеновић, Милева Бошњаковић, Никола и Драгољуб Гошић, Витомир Бо- 
гић, Страхиња Петровић, Војнслав Турински и други). Ови, већином млађи глум- 
ци, били су пуни полета, стваралачке снаге и љубави за свој позив коме ће скоро 
сви остати верни до краја.

Према позоришним листама којима располаже Музеј позоришне уметности  
Србије Владета Драгутиновић се појављује први пут на сцени Народног позо- 
ришта 3. фебруара 1913. године у представи Ж и ви л еш  Jl. Толстоја, затим у мањим 
ролама у комадима Тајфун М. Ленђела 13. фебруара 1913, Салома О. Вајлда 6. јуна  
1913, Д а н а к у крви  Б. Нушића 20. августа 1913, Госпођица од Бел-Ила А. Диме, Д он  
К арлос  Шилера 27. августа 1913. и Посао је  посао О. Мирбоа 24. септембра 1913.

За време Српско-турског рата крајем јуна 1913. године чланови позоришта 
који нису били мобилисани и све чланице Народног позоришта узимају у своје 
руке рад у глу мачкој болници у основној школи „ Александра I" у Дечанској улици.



Дубровачки дани
Далматинско покрајинско позориште, 1912-1914

После Балканских ратова, амбициозан и нестрпљив, а вероватно понет и 
родољубивим одушевљењем, Драгутиновић напушта Народно позоришге и од- 
лази у Дубровник где се почело формирагиДалматинско покрајинско позориште. 
Било је то време снажног полета српско-хрватског коалиционашког покрета и 
борбе против добро организоване италијанске пропаганде Lige nazionale, фаво-

ризоване од стране аустро-угарских вла- 
сти против замаха југословенске идеје. 
Богато субвенционисана од стране ита- 
лијанске владе и Lige nazionale довођене 
су многе италијанске позоришне трупе 
дуж целе Далмације које су давале пред- 
ставе на италијанском језику и то по 
свим приморским градовима, али и  ма- 
њим местима која су тако била лиш ена 
предсгава на матерњем језику. У таквој 
атмосфери делује Друштво „Ћ ирило и 
Методије” на челу са др Свилокосом под 
чијим покровитељством је и основано 
поменуто позориште. Октобра месеца  
1913. године у Дубровнику гостује са сво- 
јом путујућом дружином Петар Ћ ирић 8 
који помаже национално-политичку и 
културно-уметничку иницијативу дал- 
матинских родољ уба. Ћ ирић постаје 
управник Казалишта, а цела његова дру- 
жина улази у састав новог театра. Ка- 
залиште су сачињавали већином српски  
глумци из Ћирићеве дружине или при- 
дошли из Београда (Драгутиновић, Стра- 

хиња Петровић и Милош Обреновић из Народног позоришта) и других путујућих  
тругш. Обилазили су градове на приморју (Сплит, Шибеник, Задар, Трст) и давали  
представе из српско-хрватског националног и просветног репертоара и фолклора. 
Млади глумци из Србије овај свој ангажман доживљавају као борбу за опстанак 
живе речи матерњег језика и као део свеукупне борбе развијеног националног 
омладинског покрета.

8 Петар Ћирић (1854, Вршац - октобар 1918, Осијек). Путујуће позориште Петра Ћирића 
имало је велики културно-уметнички значај и вредност као и Протићево. Сматрали су га 
најбољим путујућим позоришним друштвом које је обилазило окупиране југословенске 
земље излажући се на дужим турнејама разним сметњама које су јој прнчињавале аус- 
троугарске власти.



Видовдански атентату Сарајеву
Почетак Првог светског рата

1 Io c j i c  о с а м  мсссци проведених у Дубровачком покрајинском казалишту, кре- 
нувши nc лстњи одмор кући у Београд, Драгутиновић се обрео у Сарајеву у 
момснту видовданског атентата на аусто-угарског престолонаследпика Франца 
Фсрдинанда 1914. године. У психози прогопа одмах је ухапшен са неколицином  
дру гова, спровођен из затвора у затвор, а затим пребачен свс до злогласног логора 
Пежидер у Мађарској. Користећи пометњу у Аустро-Угарској која је због руске 
офанзиве у Галицији повукла великс масе избеглица, Драгутиновић беж и из 
логора 22. марта 1915. године. Пошто је аустро-угарска полиција изгубила сваку 
коптролу над кретањем стаповпиштва, Драгутиновић усиевадапобегне из логора 
Нежидер пешке до Беча, затим са шпанским пасошем преко Трста се пребацује у 
Венецију, јер Италија још није била у рату, одатле се преко Рима, Бриндизија и 
Солуна враћа у Србију.

У међувремену, по об- 
јави рата, из Београда је 
евакуисана у Ниш државна 
управа, а са њом и дипло- 
матска представништва. На 
предлог управе Народпог 
позоришта, Министарство 
просвете је доделило ниш- 
ком п о зо р и ш т у  ,,С инђе- 
л и ћ ” половину београдс- 
ког глумачког ансамбла, 
док је друга половина при- 
додата скопском Народном 
позоришту. Међу глумци- 
ма који су се иашли у Нишу 
б и л и  су  Б ож идар Шапо- 
њић, Драгољуб Сотировић, 
Страхиња Петровић, Ж ан- 
ка Стокић, Милева Бошња- 
ковић и Владета Драгути- 
новић који је привремено 
ослобођен војске услед ис- 
црпљености у роиству. Уп- 
равник је био Александар 

Милојевић, Драгу гиновићев стари знанац још из „Малог позоришта”. Водио је 
позориште до последњег часа пред улазак бугарске војске у Ниш 18. октобра 1915. 
године. Море избеглицасасеверапунило је позоришну дворану, али у последњем  
тренутку, са нишким резервним групама позориште напушта Ниш. Њ егова им- 
овина - рукописи, архив, декор, костими, реквизити, остављени су у хотелу „Ев- 
ропа”. Глумци су отиш ли на фронтове и у избеглипрво, а већина је делећи  
судбину свога народа и војске прошла голготу Албаније.



На Корзици
„Ђидо”уА јачију 1916. године

Г
Децембра месеца 19t^. године као тумач енглеске Мисије Драгутиновић се у 

С олуну укрцао са првим контингентом српских избеглица на француски брод  
„Амазон” који је једне кишовите и ветровите вечери испловио тихо и без иједне 
светиљке пут француског острва Корзике. Након пет пуних дана око хиљ аду  
избеглица, већином варошких, чиновничких породица и са њима велики број 
студентске омладине и еиглеска Мисија под вођством госпође Бенкар искрцало се 
у Ајачију. Драгутиновићу је била додељена дужпост да размести све избеглице; 
за сву интелигентну младеж одредио је смештај у реквирираном елегантном  
немачком хотелу „Швајцерхоф” који је постао центар српске омладипе и њене 
духовне елите. Чим се наш млади свет одморио од ратних тегоба у просторијама 
дворца зачета је идеја о образовању уметничке групе, литерарно-забавне, која је 
мало по мало постала толико јака да је образовала и позоришну дружипу. У 
колонији је било четири професионална глумца: поред Владете Драгутиновића, 
Јосиф Срдановић, касиије редитељ и првак драме у Скопљу и Нишу, М илоје 
Достанић, касније стални члан Народног позоришта, и госпођа Минић из Народ- 
ног казалишта у Осијеку. Једино српско драмско дело које се могло наћи на 
Корзици било је Ђидо Јанка Веселиновића у издању Српске књижевне задруге, 
својина неког нашег учител>а. Дело је одмах преписано и улоге раздаие иа осиову  
Драгутиповићеве поделе. Стеван Шијачки, композитор и хоровођа саставља хор 
од ш ездесет особа и увежбава музички део комада. Декора је било довољно у леиој 

‘позоришној згради Ајачија. Опа је у то време била празпа и француске општинске 
власти уступиле су је драговољно Србима. Енглеска Мисија је отворила свој 
магазин, а међу избеглицама је било и доста кројача који су одмах почели да ш ију  
костиме. Ти су костими касније раздељепи учесницима представе за успомену.

Режија и целокупна иницијатива била је у Драгутиновићевим рукама. Али, 
на неколико дана пред предсгаву, око првог марта исте године искрцава се у 
Ајачију са Крфа Милорад Петровић, први креатор Ђида на београдској позорници  
и дугогодиш њ и његов интерпретатор. Драгутиновић одмах уступа свом старијем  
и искуснијем колеги режију комада, као и улогу Марипка, оца Ђидиног. Прис- 
тигла је и позната глумица Анка Стипановић која преузима улогу снахе Ж иване.

Дана7. и8. марта 1916. године у позоришту СветогГабријеланаНаполеоновом  
булевару, изведене су две представе комада Ђидо. Подела улога сачињ епаје овако: 
Милорад Петровић играо је Маринка, Владета Драгутиновић Здравка, Јосиф Ср- 
дановић Максима, а Анка Стипановић улогу Ж иване. Остале улоге са пуно мла- 
далачког жара и много успеха тумаче неколико талентованих аматера. У ан- 
самблу је било око седамдесет особа - више но у ма којој предс гави Ђида раније у 
отаџбини.

Представе су одржане под патронатом г. Аирија, префекта Корзике који је 
присуствовао приредби са целим службеним апаратом, сви одевени у свечане 
парадне униформе. Представе су приређене у корист Друштва француских рат- 
ника и рањеника. Српске избеглице, далеко од отаџбине, нашле су могућност да 
се на овај начин одуже Француској за гостопримство. То је била ирва представа у 
историји нашег позоришта која је приређена у иностранству, на Западу.

„Када се завеса подигла и хор са громком песмом: Уродиле жуте круш ке ис- 
пунио позорницу, просценијум се одједном буквално смрачио од силног цвећа 
које је са свих страна из публике покуљало на позорницу као лавина! Хор је био  
засут! Темпераментни Корзиканци импресионирани овом неочекиваном појавом, 
бесомучно пљескају и кличу: Vive la Serbie! Срби плачу и грле се у гледалишту. Сви



су на ногама. Хор је застао непомичан, а низ лице теку сузе: Наш Ђидо... Наше 
село... Наша Србија!... Овацијама нема краја. Током представе грме аплаузираздра- 
ганихК орзиканацаиС рбауделиријуму. Кадасе накрају представе нафренетичан  
аплауз подигла завеса, провалили су, као бујица и наши и домаћи на позорпицу 
где настаје грл>ење и л>убл>ен>е орошено сузама радосницама! И већ сутрадан по 
сунчаним терасама Ајачија певали су млади Корзиканци: Oj\ Јоко, Јоко, моје црно  
око - вукли већ популарног Максима, Јосифа Срдановића од стола до стола да их 
доучи песми”.9

Сутраданпо премијери био је банкет у свечаној сали Префектуре. На банкету 
су биле све месне власти, чланови највиђенијих породица из околине, познатије

избеглице и сви представљачи у ко- 
стимима. Сви присутни, сакупљени  
око свечаног стола, фотографисани  
су за успомену. У замену за програм 
представе израђен на свили и бога- 
то урамљен, који је префекту пок- 
лоњен за успомену, Драгутиновић  
и Срдановић добили су писмене зах- 
валнице од стране префекта за ус- 
пело приређено вече. Кажу да и да- 
нас у свечаној сали Префектуре у 
Ајачију висе урамљени на почас- 
ном месту свечани програми пред- 
ставе Ђидо и увеличана фотографи- 
ја банкета.

Позоришна критика по корзи- 
канским листовима била је више но 
одушевљена игром наших избегли- 
ца. Тако л ист „Млада Корзика” од 11. 
марта 1916. г. каже између осталог: 
„Сви су глу мци бил и на висини сво- 
јих улога. Честитамо нарочито г. 
Драгутиновићу, који је играо улогу  
Ђиде, са много природног покрета и 
животне енергије правог уметни- 
ка.” Тако исто „Коломбо”, лист из 
Ајачија, писао је необично похвал- 
но о репризи Ђиде.

На два месеца пред сам полазак Драгутиновића и Срдановића са Корзике 
(Милорад Петровић био је већ отпутовао натраг за Солун), даван је Ђидо и по 
трећи пут, 17. маја 1916. годиие. На овој представи све школе из Ајачија имале су 
бесплатан приступ.10

9 Чланак Владете Драгутиновића писан је за француску штампу приликом педесетогодиш- 
њице представе Ђидо у Ајачију на Корзици. (Из заоставштине Владете Драгутиновића, 
МПУС).

10 Н.(икола) Т.(рајковић): Наша позоришта у  Француској, „Глума”, год. I, св. 10, 1922, стр. 
11-13.



У Француској
1916-1920

После шест месеци боравка на Корзици Драгутиновић одлази у Тулон, а затим  
у Париз где ради у ратном одељењу војних железница спроводећи материјал и 
трупе на фронт. Истовремено, своје дугогодиш ње бавл>ење у Паризу искористио 
је да похађа и заврши Школу за дикцију и драмску уметност Лоднер-Доле (Ecole б\е 
6iiction et 6i’art dramatique Laudner-Dollet), a затим да редовно посећује пробе и прати  
редитељски рад Фирмена Жемијеа, Лиње Поа - знаменитог оснивача и шефа 
позоришта//Ое«у/*е или Дело, Шарла Дилена, Гастона Батија и Ж оржа Питојева 
који му је заједно са женом Љ удмилом истовремено био и учител> и пријатељ. 
Интересује се и за друге занимљиве пробе и деловање неких авангардистичких 
позоришта. Све време трајања рата, а и током 1919. године Драгутиновић активно 
учествује у разним патриотским манифестацијама посвећеним намученој домо- 
вини уз несебичиу активност и учешће француских пријатеља. Боравећи још на 
Корзици, а затим усавршивши свој фрапцуски језик преводи читав низ српских 
родољубивих и других песама, које адаптира Драгутиновићев пријатељ и велики  
пријатељ Србије, млади песник Морис Дифрен (Јован Дучић, Алекса Шантић, 
Змај...). Нарочитог успеха на овим приредбама имао је говорећи драмске монологе 
и интерпретирајући песме Отаџбина Ђуре Јакшића и Како ум и ре Далматинац 
Војислава Илића-Млађег (о смрти поткапетана аустријске морнарице Срзентића, 
оптуж еног и стрељаног у Далмацији за велеиздају), с обзиром на њихов па- 
триотски садржај.

Године 1917, у театру Фонтенебло Драгутиновић припрема представу К н ез 
И во од  Семберије Бранислава Нушића, зајед! io са групом глумаца који су се нашли  
у Паризу (Ана Паранос, Драга Милојевић, Михаило Ковачевић, Јосиф Срдановић). 
Поред неколико аматера, међу којима је био и доцнији уиравник Народног позо- 
ришта у Београду др Брана Војиновић, организоване су пробе под руководством  
Александра Арнаутовића, секретараНародног позоришта. Пробама присуствује и 
сам Нушић. М ихаило Ковачевић је тумачио улогу Кнеза Ива од Семберије, Ана 
Паранос његову мајку, а Драгутиновић Кулина-бана. Премијера је одржана 27. 
јануара 1918. године за прославу Светог Саве, а Арнаутовић је кратким говором  
отворио свечаност. Поред Срба свечаности су присуствовали и многи Французи. 
„Публика је заридала кад је Иво изнео из куће икону своје крсне славе, па су  и 
глумци, од којих су били већина аматери, заплакали на сцени, а и Владета Дра- 
гутиновић, као Кулин, окренуо је леђа публици да се не види да је узбуђен.”11

Године 1919. Драгутиновић се жени љупком францускињом Ж озетом која ће 
му бити веран сапутник и пријатељ све до краја живота.

11 Зоран Т. Јовановић: Позоришно стваралаштво Михаила Ковачсвића, Институт за позо- 
риште, филм, радио и телевизију, Факултет драмских уметности, Музеј позоришне умет- 
ности Србије, Београд, 1992, стр. 24.



„ Први љубавник”
Народно позориште измеђудва рата

После једног неуспелог покушаја у филму Sine -romcm, враћа се у Београд 1920. 
године. Још у Паризу припрема улогу Арман Дивала (Госпођа са камелијама 
Александра Диме-Сина) којом је наступио у Народном позоришту у Београду с 
великим успехом и постао поново члан од 1. јуна 1920. године.

Као и кад је први пут ступио на сцену Народног позоришта уочи Првог 
светског рата престоничко позориште нове Краљевине Срба, Хрвата и Словенаца 
било је под зналачким руководством управника Милана Грола и директора Драме 
Милана Предића. То је још увек период обнове поратног позоришта. Што се тиче 
репертоара, критично мерило Предића при избору писаца и дела било је већином  
поуздано, колико књижевно, толико и позоришно.Трол са великом позоришном  
ерудицијом и познавањем француске сцене и европске драматике уопште, као и 
разумевањем домаћих театарских потреба, осавремењује репертоар, доводи струч- 
не редитеље и сценографе, што све утиче на цео уметнички систем рада, а посебно  
на усавршавање глуме и инсценације.

Из биоскопске сале „Касине” на Теразијама позориште се у јануару 1920. 
године преселило у много подеснију обновљену зграду „Мањежа”. Од старије 
генерације глумаца Драгутиновић затиче великане као што су Пера Добриновић, 
Милорад Гавриловић, Илија Станојевић, Сава Тодоровић, Љ уба Станојевић, Раја 
Павловић, Перса Павловићка, затим нешто млађе - Димитрија Гинића, Добрицу  
М илутиновића и друге. Међу новодошлим глумцима који су већ припадали сред- 
њем нараштају, а који су почињали или врло мало играли пре Првог светскограта  
били су поред Драгутиновића још и Војислав Јовановић, Александар Златковић, 
Жанка Стокић итд.

Драгутиновић се вратио у Београд у најбољим својим годинама, и постао је, 
заједно са Десом Дугалић, која је, такође, у току рата била у Паризу, љубимац  
београдске публике. И репертоар им је ишао на руку. Оно што су у Паризу 
гледали, сада су у Београду могли и да играју. Пре но што је стасала тројка Дара 
Милошевић - Мата Милошевић - Раша Плаовић, која се формирала у Београду и 
која је тек после тога одлазила у Француску, Драгутиновић, ДесаДугалић и Нада 
Ризнић, која им се придружила, образовали су прву послератну глумачку тројку. 
Она је имала да упозна Београд са новијом француском драмом, посебно оном која 
је на булеварима опчињавала париску публику.12

Титулу „првог љубавника” у салонском, поглавито францускомрепертоару у 
Народном позоришту у Београду Драгутиновић је врло брзо стекао и носио је 
суверено скоро двадесет година. llp e њега носили су је са чашћу само малобројни. 
Најпре Милорад Гавриловић, први типични љубавник, па егзалтирани Богобој 
Руцовић, затим Добрица Милутиновић, једино у класици, и најзад Витомир Богић. 
Драгутиновић је „детронирао” свог претходника готово неопажено и без потреса. 
Од како је дебитовао у старом, интимном „Мањежу” пре пожара, грлећи Таборску, 
тада још заводљиву Маргарету, Драгутиновић је наставио нервима раскошну, 
тешку и бриљантну серију заводника чија би листа достигла око сто рола. „Толи- 
ко пута бити заводник, под свим поднебљима, и кроз шаренило векова, под пер- 
јаницом, у фраку и капуту сиромашка, љубавник читаве скале са четири тона, 
комичним, карактерним, лирским и драмским... та галерија трептавих мушкарач-

12 Слободан А. Јовановић: In memoriam, Владета Драгутиновић, Сећања и размишљања, „Т еа- 
трон”, Музеј позоришне умегности Србије, Београд, бр. 4,1975, стр. 94-96.



ких улога, болна му је колико и драга. Болна утолико, при помисли, колико је 
незахвално у овој земљи бити званични први љубавник. Иије то однегована  
средина, где су први љубавници краљеви гомила, обожавани као идоли, окру- 
живани где год се појаве, растрзани позивима и частима, обасипани писмима и 
поклонима, праћенираширеиим зеницама и уздасима. Ништа од свега гога. Горко 
је помислити да је читава каријера првога л>убавника у Београду прошла тако 
рећи без цвећа, без иједног поклона, без успомена и слатких доживљаја.”13 И поред 
ових, помало суморних речи хроничара Михаила Световског можемо закључити  
да је Драгутиновић био веома популаран и изнад свега цењен и поштован.

Интелигентан, даровит, емоционално цскрен, надахнуте стваралачке маште, 
инвентиван, са разноврсним изражајним могућностима, нарочито са доста лич- 
ног шарма и отмене углађености, Драгутиновић је живео потпуно и деловао  
природно и иепосредно као љубавник модерног иозоришта. У том смислу велик 
је његов допринос у изграђивању модерне глуме у нас. „Немојте мислити да је 
лако играти тај такозвани салонски репертоар”, рекла је једна од најврснијих 
партнерки Драгутиновићевих, Невенка Урбанова. „Морате имати шампањску ла- 
коћу, мора да се пази на покрст, на гест, морате да лебдите. Ту лакоћа говора и  
елеганција покре га морају да буду као у егзибиционом пинг-понгу, да не говорим
о урођеном шарму, појави... Дешавало се да глумци који носе само озбиљ иу драму 
ништа нису могли да направе у салону, и то не само зато што су задатак пот- 
ценили.”14

Драгутиновић је задовољавао неопходне услове за првог салонског љубав- 
ника својим природним, урођеним предиспозицијама: отменост, одмереност и 
уљудност, сталоженост и господственост, духовна ведрина и гипкост, добар и 
природан тон, стабилан и отмен став, изражајна дикција. Али, све ово Драгу- 
тиновић је богатио својим стваралачким напорима и интелектуалним анализама 
својих рола. Изражена је увек била његова тежња да не оде предалеко и сувиш е 
оштро не истиче унутраш њи нагон и не пређе у разметљивост. Њ егов израз је био 
редукован, врло често сав у наговештајима, и управо ту можемо тражити и про- 
наћи оно ново и модерно што је Драгутиновић унео у наш позоришни ж ивот и 
стил глуме између два рата. Отуда, његов израз није био сложен, претрпан, него  
природно упрошћен, једноставан, али баш зато врло речит, убедл>ив и докумен- 
таран. Увек је желео да остане што једпоставнији, уверен да љубавник не сме да 
оптерећује и замара пажњу и дух гледалаца, него да их раздрага, растерети, и 
освежи. По свим овим својим особипама Драгутиновић је представљао „образац 
салонског љубавника по фраицуском узору у нас.”15

13 М. Световски: Први љубавник, „Недељие илустрације”, 1933.
14 Невенка Урбанова, „Театрон”, год. XII, бр. 50/1/2, Музеј позоришне умегности Србије, 

Београд, стр. 107.
15 Боривоје С. Стојковић: Дражи и  преко рампе /, Сарајево, 1934, стр. 103-104.



Преводилачки рад
Откриће француске драме

Иако је глума била основна животна преокупација Владете Драгутиновића, 
значајан део свог живота и рада посветио је и преводилаштву. Према истра- 
живањима Слободана А. Јовановића16 Драгутииовић је са француског на наш 
језик превео око 130 позоришних комада. Импозантан преводилачки рад са фран- 
цуског у области драмске литературе који га, бар по квантитету, ставља испред 
Милована Глишића, нашег главног преводиоца са краја прошлог столећа и Ду- 
шанаЂокића, Глишићевог наследника на почетку овога столећа.

Ново доба које је настало у позориш ту после Првог светског рата захтевало је 
употпуњење и освежење репертоара. Четири године ратне паузе и губици у 
глумачкој трупи оставили су неизбрисиву штету на свим предратним позориш- 
ним прегнућима. „Народно позориште иза рата' ствара ново дело као бродолом- 
ници из делова разбијеног брода прво склониште... Хшваде људи од укуса, оних  
који су четири године рата с књигом у руци, у машти с великом амбицијом  
настављали напредак позоришне уметности из године 1914. и оних који су у 
импровизовано позориште у К асини  и Мањежу дошли из емиграције, из Париза, 
Лондона, или осталих великих уметничких центара: све то морало је сад прела- 
зити заједно с позориштем њ егову мучну обнову.”*7

Наш културни живот био је у непосредној вези са Западом, па се тако и 
формирао укус публике. Драгутиновић је, добро упознат са француским позо- 
риштем почео да употпуњ ује свој рад на сцени и преводилачким радом. Као 
француски ђак сматрао је својом дужнош ћу и обавезом да у новој младој средини  
допринесе „развијању смисла за француску драмску литературу и стил францус- 
ког позоришта.”1̂  У избору комада који је преводио, у којима је углавном и играо 
и режирао у периоду од 1920. до 1940. године види се смишљени труд да нашу 
публику упозна са свим правцима француске нозоришне литературе, од драме и 
комедије, до водвиља и фарсе. Доказ да је публика радо примила овај репертоар и 
стил његовог сценског приказа је релативно велики број приказаних комада на 
позорници Народног позоришта у Београду, као и на скоро свим позорницама у 
Југославији.

Постојао је одређени отпор у нашој средини, није било лако „пребацити преко 
рампе” суптилност француске реченице, јер је варљив био привид једноставности  
конверзационих комада булеварског порекла. Ту је и великазаслуга и аутохтони  
допринос Драгутиновићев, који је успео да тај степеник прескочи захваљујући и 
свом образовању и својој обдарености.

16 Види напомену бр. 12.
17 Позоришни годишњак 1918-1922, Народно позориште у Београду, Београд, 1922, стр. 52.
18 Види напомену бр. 2.



Од„ Grand Guignol-a ” до „Soiree Libre”

Током свог бављења у Паризу Драгутиновић је уочио да ниједно позориште 
није посећено од публике свих друштвених слојева као познати париски Gran 
Guignol, који најдуже задржава нарепертоару своје увек успеле премијере. Још је 
у Паризу дошао на мисао да у Београду покрене једно овакво позориште и одмах 
је почео да ради на одабирању и прикупљању репер гоара. Као и сваки пионирски  
посао и овај је већ на самом почетку обиловао разним потешкоћама. Прво је то 
било питање сале које је тесно везано за вечити камен спотицања у сваком позо- 
ришном покрету: капиталом. Затим питање глумаца (специјалне трупе за овај 
жанр позоришта) и онда још несигурно питање: публике.

Ево шта сам Драгутиновић о овој својој слободној иницијативи каже: „По- 
годне сале није било, капитала још мање, глумаца у нас нема толико даби  се таква 
трупа могла саставити и радити стално и успешно у Београду. Једина нада која је 
још остала била је публика. Нисам ни с њом био сасвим начисто, али сам на- 
слућивао, посматрајући је, да се после дневнога често тегобнога рада, радо смеје и 
одмара у позоришту.

Руководећи се тиме, хтео сам ипак да покушам. Али с обзиром на прве три, горе 
наведене тешкоће, требало је свести све на минијатурни облик, тј. пласирати 
идеју у колегијуму Народног позоршита, користећи се њиме у његовом слободном  
времену, iiit o  је наравно, повлачило за собом давање ових представа по један или  
два пута недељно. Лишити се привремено импресионистичких драма које зах- 
тевају прављење специјалног декора и велику сценску технику, и покушати само 
са комедијом лакога жанра, у којој се разведравају и одмарају и публика и глумци. 
Публика од свог дневног рада, а глум ци од великог напора који захтева високи  
уметнички ниво сцене Народног позоришта, у коме публмка задовољава своје 
узвиш еиије естетичке потребе, а глумац налази велико поље на коме развијасвоје 
уметничке амбиције вишега стила.”19

Идеју о Grand Guignol-у Драгутиновић је претворио у Soiree libre и са неколико  
другова и колега, међу којима г. г. Божа Николић и Драгољуб Гошић и г-ђе Ж анка  
Стокић, Мица Гошић и Деса Дугалић, латио се посла 1924. годиие. Наде ослоњ ене  
на публику нису биле празне. Публика се сјајно одазвала и осигурала позориш ту  
егзистенцију. Прве представе одржане су у сали Мањежа, затим у биоскопској 
сали Уранијум, где су деловали као позориште Ураннјум, а у плану је била и 
велика сала са позорницом у Л уксору. Драгутиновић је из Париза добио и превео 
обилан репертоар најновијих комедија у коме налазимо најомиљеније ондашње 
париске комедиографе: Ж оржа Федоа, Шарла Мереа, Бирабоа, Макса Мореа, Нан- 
сеја, Jleo Маршеа, поред старијих и врло познатих: Куртелина, Енекена, Лабиша, 
Пјера Вебера, Антони Марса и других. Између две лаке комедије париског жанра, 
Драгутиновић је уиосио и по једну.драму у једном чину из репер гоара познатог  
Андре де Лорда (названог „Принц ужаса”), Алфреда Савоара, Шарла Мереа, драма- 
тизованог Едгара Поа и др. Тако је београдска публика имала и жанр-позориште 
у коме је налазила и лаке забаве, хумора и духовитости, за које је показивала 
велико интересовање.

Слободна иницијатива Soiree libre деловала је 1924, 1925. и 1926. године како у 
Београду, тако и на турнејама (Рогашка Слатина 1924...).

19 Владета Драгутиновић: Soirće libre, „Comoedia", Београд, 22. X II1924, стр. 2-3.



Године 1932. Драгутиновић је ноново окупио групу глумаца сакојом је кренуо 
на туриеју, овога пута у Далмацију. У саставу друге, обновљене екипе „Слободних 
вечери” били су: Рики Леви, ЕвкаМикулић, Блаженка Каталинић, Цица Јашекова, 
Фран Новаковић, Мата Милошевић и Јован Силајџић. Од 5. до 20. јула приредили  
су у Сплиту петнаест непретенциозних забавних летњих вечери лаке комедије, 
гротескног балета и популарних шансона.

П030РИШТЕ УРАНИЈА
У БЕОГРАДУ

П редстам  2 н 3
1924 ЈПонедељак 2 4 нов. 

•Среда . . 26 „

SOIREE LIBRE
Члвноаа Нвродног Позорншта

Реднтел r. Драгутнномћ -

Mapro, ватвери шџштш ј
Кочедкја у 1 чиу. Hiniuo Еимл Рудп)?. 

ripetfo с фрицусиог В. ДрзгутиногиН
................................................. r. Нколнћ

Ж«л ■ r. Зликоввћ
М л р г о .................................................r-ђ* Стоић

Aof»V* се у Парезу.

И О Д И б Ш Е
Kokcjh’i у I чиву, катасао Пјер Вгбер. 
npctto с фршцуског В. Драгутикођић.

Лloo.i де Шалгреи . . . . r. Д. Гс. Н
Госоо1*а Пуснљу . . . . r. Нвколин
Г р у ш л р .................................................г. Рксти!
Mspi — А н ж ....................................... r. МилошсеиН
Госпођа Роавиок . . . . г-ђ> Паравсг
Кионца Елазабета . . . .  r-l>a Стопп
П ш с ................................................. r-M Л. Дугал»ћ
M a p is a ................................................. r-^a ГошЛ

НЕ ШЕТАЈ С£ ГОШШШИ
Комедија у 1 чаву, вапасао Жорж Федо.

Прееео с фравпусгог В. ДрагЈТВкохћ.
ЖиаЈеа Вавтру, парод. пославн . r. ДрЈгутввоваН 
Ошое, председ. општвие . . . г. Сотнров! h
Рожеа де Жееал сарадвах Фагара . r. ЗдатговвН
Ввгтор, co tfap ....................................... r. АЈваа
Кларвса Вавтру . . . .  r-*a Дугалвћ 

Дога|а се у Пархзу.

8а  време одмора концертнра оркестар Краљ. Гарде капелвик г. Седлачек.

Пеацвуш у 9 чае у аече.
Улблипце се могу добнтн свакн дан на благајнн УраннЈе 

од 10—12 н од 4—7.

Штаипзрзја .ГундулвН", ДосатеЈева 3. — Београд.

Н А Р О Д Н О П 0 3 0 Р И Н 1 Т Е

Вечерња представа

У БЕОГРАДУ 
1925

СДЛА ..МДКЕЖ**
Предстааа за потпомагање болесничког фонда 

Мбсног Одбора Удруж ењ а Глуиаца
У понедељак, 26. јануара

SOIRĆE UBRE
мланова Н ародног П озорнш та

2 путЗгедма прилика
КоиедлЈа у I чниу написао Пјер Вебер.
Превео с фракцуског Вл. Драгугиноввћ.

Р е и е ................................................... r. Николнћ
Ш ардоиеск......................................... r. Н. Гошић
Н о е л ................................................... r. АитониЈенић
Е в а ................................................... r-ђа Арсеаоаић

Догађз се у Паризу

Т©¥@¥ и Боби
Комедија у 1. чину напис&о М. Енкен, прев. с фрав.

В.т. Драгутнновнћ 
Мархиз од Понтеч.Јне r. Дрзгутииоаић
Контеса од Сериоааа - г-ђа Дугалић
Блаиша, боиа - - - - -  г-ца Паранос 

Догађа се у Париау.

КОЖА
Ко.чедија у 1 чину. Написали Нансе) и Бирабо 

превео с француског Пл. Драгутиновић
П а с к а л ............................................   Николић
Р о ж е .....................................................  Драгутиновић
Б у г а р е л ............................................ ......... Д. Гошић
Л у л у .....................................................r-ђа Стокић
Ж и с т н и а ............................................г.ђз fouiHh

Доггђа се у Паризу.

Цене местг:
1вртеру: Ложе 150. Фотеља I ред 35. Фотеља II ред 30. Пархет 20. Партер 15. дин 
>алкоиу: Ложа бр. I-IV 90. Ложа бр. 11 и III 100. Балкон 20. Балкон I 15. Бзлкон 

бочни II 8. Балкон бочни III 6. Галерија 8. Задља галериЈа 6 дннзра.

Пзчетаи у Ц  часова v вече



Уулози редитеља

Тридесетих година, када се стабилизовао као глумац у репертоару и стекао 
многа сазнања у раду на сцени, као и после честих путовања у иностранство, 
Драгу гиновић се посвећује и раду на режији. У режијским инсценацијама пока- 
зивао је увек смисао за динамичност, полет у радњи, за тачан тон и карактери- 
зацију.

Ево шта је књижевник То- 
дор Манојловић писао о Драгу- 
тиновићевом редитељском ра- 
ду: „При разматрању Драгути- 
новићевих постигнућа, не сме 
се занемарити једно веома зна- 
чајно које је одвојено од њего- 
вог глумачког рада, па опет и 
присно повезаио са овим: мис- 
лим о на њ егов у  р еди тељ ск у  
вештину. Дошао је до ње из глу- 
ме, преко глуме, дакле једним  - 
као што многи, нарочито глум- 
ци, воле да верују - од најзгод- 
пијих, најприроднијих путева  
ка томе циљу. У ствари, тај пут  
није увек толико сигуран, а мо- 
же да се покаже чак и као кобан  
по асниранте који крећу њиме 
снабдевени једиио само својим  
глумачким талентом. Било је 

таквих случајева. - Драгутиновић се и гу показао срећне руке. Њ егов урођени и 
брижл>иво одгајени добри укус, његова широка артистична култура и његов  
ф ини позоришни инстинкт предодређивали су га већ за редитеља. Остало је 
учинила после његова воља, енергија и окретност - и  он се тако, у току малоброј- 
них неколико година, афирмирао као један режисер од смисла и инвенције који 
је, нарочито у  салонским комадима, дао одличних резултата. Вернејева Банка 
Немо, Монгомериев Дпопрег, и Она и  њ и х  тројица од Д. Амиела, не представљају 
само његове најбоље режије, већ спадају, и уопште, међу најуспелије што смо их 
видели у овој сезони. Са њима се редитељ Драгутиновић попео на равну висину  
са глумцем Драгутиновићем.

Та ко наш слављеник улази, свечано у другу четврт столећа свога уметничког 
рада на хитром и хармоничном двопрегу глуме и режије - који има да га вози још  
далеко.”20

20 Тодор Манојловић: Двадесетпетогодишњица уметничког рада Владете Драгутиновића, 
„Време”, 8. март 1936, стр. 6.



Двадесет петогодишњица уметничког рада
У улози Маркиза Приоле

Тодор Манојловић написао је ове редове поводом свечане прославе 25-го- 
дишњице уметничког рада Владете Драгутиновића која је, по жељи самог слав- 
љеника обележена 11. марта 1936. године представом М аркиз Приола  Анри Лав- 
дана. Драгутиновић је комад превео са француског, режирао га и тумачио је 
главну улогу. Представа је одржана под највишом заштитом Њ. В. Краља Петра II, 
а у организацији Удружења глумаца Краљевине Југославије. Позориште је било  
препуно. Пре почетка прославе на отвореној позорници, у присуству готово свих 
чланова Народног позоришта и управе, ондашњи управник др Бранислав Воји- 
новић поздравио је слављеника речима: „Господине Драгутиновићу, двадесет и 
пет година делања у позоришту предс гављају свакако један период довољан да 
глумац изгради у потпуности своју уметничку индивидуалност и ви сте је, нема 
сумње, изградили и то са пуно успеха... Француска кул гура којој ви, иема сумње, 
дугујете много, за све оно шго је у вашем уметничком раду од особеног и високог 
значења довољно је реконпензирана вашим радом у Југославији као глумац, 
редитељ и преводилац за нашу релативно младу позоришну културу, чија тра- 
диција не испуњава ни једно пуно столеће. Ваш 25-годишњи рад представља за њу 
један посебан и значајан допринос...”21

После овог говора управник Војиновић је пришао слављенику, руковао се с 
њим и пољубио. Потом је узео реч председник глумачког удружења, члан Народ- 
ног позоришта Божидар Божа Николић, који је духовито испричао анегдоту из 
1915. године, о томе како се упознао са Владетом Драгутиновићем. Истакао је 
његову отмену појаву и изнео прве кораке глумачког живота. Прочитани су затим  
многобројни телеграми који су били упућени из свих крајева Југославије - од 
управника Народног гледалишча у Љ убљ ани Отона Ж упанчича, преко Радио 
-Београда, Руског драмског друштва Александра Черепова, крагујевачког, мари- 
борског, загребачког и других позоришта, па до најистакнутијих личности ондаш- 
њег друштвеног живота. Издвојићемо за ову прилику само неколико страница 
записа истакнутих књижевника у споменици приликом прославе: „популарног 
Драгуа’.’, како су га, уместо његовог дугог српског презимена звали са француским  
нагласком на другом слогу и како је остао познатији и у позоришним круговима 
и широј публици:

„Драги Владета,
Ја Вас носим на душ и и у души. На души, јер сам Вас као мало дете повео за 

руку и извео први пут на позорницу; у души, јер Вас волим, ценим и поштујем као 
бриљантног представника наше драмске уметности.

10. марта 1936. год. Београд 
Бр. Нушић”

„У време када сам ја почео своју каријеру као драмски писац, за доброг глумца 
било је довољно да има само таленат. Али данас се од глумца тражи много више: 
он мора, поред талента, имати и опште образовање и високу културу. По мом 
дубоком уверењу, Ви сте први представник те нове епохе у нашој глуми.

11. марта 1936. Београд 
Миливој Предић”

21 Аноним: Прсд препуним позориштем синоћ је  r. Владета Драгутиновић прославио свој 
јубилеј, „Политика”, 12. III1936.



„Са најлепшим осећањима поздрављам у господину Владети Драгутиновићу, 
приликом његовог заслуженог јубилеја, једног од оних југословенских уметника  
који су не само талентом него и личном културом високо уздигли ниво наше 
глуме и углед нашег глумачког реда.

11. март 1936. Београд 
Милан Ђ оковић”

„Од првих корака у Малом позоришту код Саборне цркве до данас - колико 
етапа, колико промена, дрхтавица, разочарења, и одушевљења... Ж елим ти у дру- 
гој половини столећа твога живота, живота илузија и реалности, више одуш ев- 
љења и остварења, а што мање разочарења (без којих се свакако не може!) којих си  
имао као и сваки уметник, ма како био почаствован славом и успехом

11. III 1936. Београд 
То ти жели твој бата Р. Веснић”22

Управник Народног позоришта Брана Војиновић саопштио је затим слав- 
љ енику да су га Краљевски намесници у име Њ. В. Краља Петра II, на предлог 
министра просвете одликовали орденом Светог Саве IV реда. У исто време саоп- 
штено је да га је Председник Француске Републике одликовао орденом Витеза  
Легије части, који му је претходног дана предат у француском посланству. Прос- 
лави су поред осталих присуствовали председник владе др Милан Стојадиновић 
са госпођом, минисгар просвете Добривоје Стошовић, чланови владе, Вељко Пе- 
тровић, академик и начелник Уметничког одељења и многи други. Између чинова 
публика је одушевљено поздравила неколико пута слављеника. Председник владе 
је за време паузе позвао у своју ложу Драгутиновића и срдачно му честитао  
јубилеј.

22 Заоставштина Владете Драгутиновића, Музеј позоришне уметности Србије.



За време окупације
Озбиљна „ Избира чица ”

Једио краће време потом, поред свог глумачког и редитељског посла Владета 
Драгутиновић, током сезоие 1937/38. године, бавио се и наставом у Глумачкој 
школи Народног позоришта у Београду предајући стилове глуме, када у његовој 
режијикао испигнапредстава излазе, 4. маја 1938, Молијерове Смешне п рец иозе.^

Ратне године биле су велико иску- 
шење за више стотина људи који су 
г о д и ј  тм а слу жили у Народном позори- 
шту. О окупацијским годинама Драгу- 
гиновићевим сведочи Слободан А. Јо- 
вановић.24 И ову пресуду судбине ири- 
мио је са достојанством, али и  са неу- 
гашеним унутарњим отпором. Оно што 
је имао да одради да би оправдао парче 
хлеба и да не би навукао на себе сумњу, 
он је вршио са неком чиновничком ре- 
зигнацијом. Припремио је неколико  
режија, играо у неколико комада, али је 
све то било без праве ватре. Коректан, 
понекад блед, његов начин рада одавао 
је његово право расположење. Једино је 
п р и л и к ом  Избирачице н а д а х н у ти је  
проговорио. Овај му је комад дао мо- 
гућности да пуније изрази своје рас- 
положење. Он је у њега уметнуо низ 

песама које су имале да подигну дух притешњене раје. Комад је због тога наишао 
на леп одзив, и био један од главних позоришних успеха у току рата. Са једном  
младом поделом, тарежија је одисала притајеном снагом која ће тек имати да дође 
до изражаја. У приватном општењу био је још отворенији, али, наравно, у сигур- 
ном кругу. Успео је био да, са Велимиром Ж ивојиновићем, доскорашњим управ- 
ником Скоггског позоришта, који се био повукао у Београд, издејствује у по- 
зоришту једну затурену канцеларију у коју се стизало после прилично мука, и 
којује због тога било тешко контролисати. Од те канцеларије Ж ивојиновић и он 
су направили мали заверенички штаб у коме су посвећени сваког јутра једни  
другима реферисали шта су слободне станице у току ноћи емитовале.

Веома је била запажена и Драгутиновићева режија Плаутове комедије Менех- 
м и  чија је премијера била 23. новембра 1943. године.

23 Позоришни годишњак 1937-1938, Народно позориште у Београду, Београд, 1938. стр.
24 Види напомену бр. 12



После ослобођења
У културно - просветној мисији

По ослобођењу Владета Драгутиновић наставља свој глумачки и редитељски  
ангажман у Народном позоришту у Београду. Игра запажене роле у представама 
Х ајдук Сганко, Господа Глембајевн, Хенри1У, Јулије Цезар итд, режира представе 
Платон Кречет, Уображени болесник, режира као гост у Народном позориш ту у

Нишу, али је такође делеги- 
ран у Београдско реонско по- 
зориш те као инструктор и 
педагог. У том својству зада- 
так му је био да подигне и на 
што виши ниво уметнички  
изгради трупу која је биласа- 
ставл>ена из најразнородни- 
јег глумачког елемента. У по- 
зоришту на Врачару изнесе- 
не су три премијере Проста 
девојка, П озориш но поподне  
и Чеховљ ев Јубилеј. М еђу- 
тим, лишеп техничких и ма- 
тер ијалн и х м огућ н ости  за 
оп р ав дањ е д о д е љ е н о г  м у  
уметничког задатка сматрао 
је да је културно -просветна 
м и си ја  ове т р уп е л и ш ен а  
уметничког оквира и да ње- 
гово даље присуство у њој гу- 
би своје оправдање. По својој 
суш тини и схватању мисије 
позоришне уметности у  на- 
роду није успео да се снађе, 
према сопственом признању, 
на домеиу малог п утујућег  
друштва и система рада који 
се под тим околностима на- 

меће. Такође је у периоду од 1945. до 1948. године као уметнички и технички  
инструктор био веома активан у драмској групи Културно-уметничког друштва 
„Радивој Копарец” наВождовцу, где је и живео (раније Централна група IV реона). 
Ова група је под Драгутиновићевим руководством опремила и приказала око 
дведесетак представа.



„Једно разочарење више”
Пензионисање и  позно доба

Последња улога Владете Драгутиновића је Господин Десел у представи Д нев- 
н и к  Ане Франк на сцени Народног позоришта 1958. године. О свом одласку из 
Народног позоришта и даљем свом животу и раду Драгутиновић је оставио сле- 
деће сведочанство:

„Напустио сам, прилинно напречац, да не бих доживео да ме истерају, кућу 
код споменика којој сам жртвовао своју младост и своју најбољу снагу. Изашао сам 
из ње споредним степеницама. Пико ми од надлежних није пружио руку иосле 
пола века пожртвованог и  савесног рада. Свеједно. Утолико боље. Тако је крај био  
прави крај. Поздравио ме је једино мој гардеробер коме сам предао кључ од мога 
пулта. Стегао ми је топло руку. Али мој одлазак је ипак нечим био награђен: 
Једним разочарењем више у људе... Хвала провиђењу, дух упорности ме није 
напуштао. Нисам чак ни поклецнуо. У искушења нисам падао... Бацио сам се 
самоуверено на нов посао, у нов живот, са самопоуздањем педесетогодишњака у 
пуној снази, са неодол>ивом жељом да ствара... Преводио сам комаде, режирао, 
играо у њима и организовао турнеје где год сам стигао. Слободно могу рећи да су  
мене и моје другове свуда поново позивали гдегод су видели наше представе. Јер 
то су збиља биле добре представе. Значи да смо деловали својом уметничком  
озбиљ нош ћу и уметничком истином. П ублику не може нико преварити.

Али, временом сам зашао у доба које ми је одузело биолош ку младост, али не 
и духовну. Ово друго је битније. Тога сам био свестан. Радио сам и даље. Један 
уметник мора да ствара на ма који начин, до судњега часа. Седео сам код куће, 
примао стране часописе, есеје, комаде. Што год сам прочитао и што год ме је 
привлачило својом лепотом, нисам могао да одолим, морао сам да преведем. Ко зна 
кад ће и хоће ли ко то уопште читати и играти! Није важно! То је лепо и ја сам 
морао да преведем. Преводећи комаде иживљавао сам се као редитељ и као глумац. 
Док сам стављао текст на хартију видео сам својим духовним очима амбијент о 
коме се ту говори, гледао позорницу, декор, осветљење, реквизиту, боје - ја обо- 
жагам боје и то оне жарке, крвне - гледао сам глумце како се крећу и слушао их 
како говоре. Видео им и костиме и маске. Распоређивао их па сцени оловком на 
хартији, као некад у живо на позорници. И тако неколико дана док сам преводио 
комад одвијала се пред мојим духовним очимацела представа и каткад и моја игра 
у њој, ако је за мене било улоге. Публику, наравно, нисам имао, али сам имао своје 
искуство и своју машту па сам кроз њу успевао да видим и публику како реагира.

Створио сам себи свој лепши свет и живео у њему тако до последњег дана, 
уздигнуте главе.

Уметност је мој credo."25
Можда је Владета Драгутиновић отишао са животне и позоришне сцене разо- 

чаран у људе, учитиво одбијајући, изговарајући се на године и лоше здравље, све 
позиве на свечане прославе значајних позоришних јубилеја (100-годишњица На- 
родног позоришта у Београду, на пример), као и жељу његове матичне куће да 
обележ и 80-годишњицу његовог живота. Последње своје дане Драгутиновић је 
проводио повучено, нажалост, изгледа заборављен. Али још увек многобројна 
публика, популарног Драгуа, искрено је зажалила збогњ егове смрти 18. јула 1975. 
године.

25 Милан Пузић: In memoriam, - Владета Драгутиновић, „Театрон”, бр. 5. МПУС, стр. 107-108.



Сценска остварења

А) Национални репертоар

У првим данима у београдском театру приправник Владета Драгутиновић наступио је 
као Јован, Момак и Сима, у Нушићевом Данку у  крви (20. III 1913), као Трећи продавац у 
Нушићевој преради Каплар-Милоја (25. VIII 1913) и другим малим, почетничким улогама. 
Његов глумачки рад настао је тек после Првог светског рата.

Владета Драгутиновић играо је у Народном позоришту у Београду следеће улоге у 
делима домаћих писаца:
1920. годнне:
Стеван У вртлогу Вл. Велмара Јанковића
Ђак-наредник Пољска болница В. Станимировића
1921. годипе:
Први пијанац Пожар страсти Јосипа Косора
1923. годнне:
Де Бронар Наход Б. Ђ. Нушића
Кнежевић Велибор Кнегиња Маја Ст. П. Бешевића
1925. године:
Доктор Албер У затишју У. Дојчиновића
1926. године:
Учитељ Ранко Подвала М. Ђ. Глишића
Чарлс Баре Пут око света Б. Ђ. Нушића

Д ух наших дедова Р. Одавића
Министар Господин министар С. Предића
1927. годнне:
Један гост Парола Д. С. Николајевића
1929. године:

Дубровачка трилогија Ива Војновића
Јеро Allotis Enfants Ива Војновића
ГрофХанс На тараци Ива Војновића
Доктор Нинковић Госпођа министарка Б. Ђ. Нушића
Ђурић Љубавник своје жене М. Димитријевића
1930. годнне:
Играч Бил Центрифугални играч Т. Манојловића
1931. годнне:
Господин Мика Преко мртвих Д. С. Николајевића
Иван Страх од верности Р. Младеновића
1932. године:
Мина (алтернација) Сестра Леке Капетана М. Димитријевића
Марко Барић Без трећега М. Беговића
Господин без скрупула Мистер Долар Б. Ђ. Нушић
(касније Матковић)
1933. године:
Број 76-С Cpetia а. д. Вл. Велмара Јанковића
1935. године:

Катинкини снови Т. Манојловића



1936. годнис:
Министар полиције Државни непријатељ Вл. Велмара Јанковића
1937. године:
Доктор Грегор Даниел У логору М. Крлеже
1939. годинс:
Петар Вечна младост П. Шебешћана
1945. годинс:
Јаков Неиадовић Х ајдук Стапко Веселиновића и Клајна
1946. године: 
Фабрици Глембај Господа Глембајеви М. Крлеже
1947. годнне:

Покојник Б. Ђ. Нушића
Конзул Топаловић Ливница 0. Бихаљија
1950. годнне:
Станоје Кнежевић Раскрсница М. Ђоковића
1952. годнне:
Томаш Маргиновић Горски ви ј енац Драматизација Р. Плаовића
1954. годнне: 
Понграц Распродаја савјссти Ј. Хорвата

За Дух наших дедова Ристе Одавића, Катипкине снове Тодора Маиојловића и Покој- 
ника Б. Ђ. Нушића приређивач иије нашао позоришне листе.

Б) Страни репертоар

Као у националном, тако и у страном репертоару прве улоге почетника-приправника 
Владете Драгутиновића кретале су се у малом кругу наглашених или епизодних ликова, као 
што су Вознесенски у Живом леш у JI. Н. Толстоја, Жандарм у Роже Лароку Жила Мариа и 
Жоржа Гризијеа, Први лакеј у Госпођи од Бел-Ила А. Диме Сипа, Трећег Гранда у ДонКарлосу 
Ф. Шилера и другим сличним ролама са краја позоришпе листе.

Током боравка у Дубровиику, као и за време трајања Првог свегског рата, у Француској, 
започети рад је био прекинут.

Доцније отпочиње прави рад и развој који ће добити пуну меру у времену између два 
рата. У том периоду Владета Драгутиновић креирао је следеће улоге, у делима страних писаца.
1920. године:
Поручник Иванов Л>убомора М. Арцибашева
Арман Дивал Госпођа са камелијама А. Диме Сина
Лисандар Сап летње ноћи В. Шекспира
Лисијен Гаро Посао јс  посао 0. Мирбоа
Валер Тартиф Молијера
Клеант Уображепи болссник Молијера
1921. годнне:
Касио Отело В. Шекспира
Ромео Ромео и  Јулија В. Шекспира
Фредерик Арлезијапка А. Додеа
Хелмер Стриле Као лишће Ђакозе
Октав Скапенове подвале Молијера
Бракенбург Егмонт Ј. В. Гетеа
Жан Рено Поп Коста Е Кремијеа и П. Декурсела
Ховстад Народни непријатељ X. Ибзен

За Бланшету и Симону Евжена Бријеа приређивач није нашао позоришне листе.
1922. године:
Емил Ливерније Флорентински шешир Е Лабиша
Бруно Богат мајдан Д. Т. Родрихуес



Артур Силцхајмер
Краљ Едвард IV
Петришчев
Тесман
Бен Јехај
Морис
Инжењер Фабри 
L923. године:
Кнез Емил Сатернански 
Гвидо
Гроф Ф. Фабрици 
Димитри 
Кнез Орсини 
Луј Ђубидет 
Басанио 
Занковски 
Барон од Лисака 
Де Потер 
Герасимович

Недостају подаци за
1924. годинс:

Петрушин 
Едмунд од Глостера 
Октав
Р. Лешателије
1925. годнне:
Марио
Бертие
Арман од Водреја 
Етиен Ферио 
Маркиз
ЛудвигФ. Бурбански
1926. годнне:
Сенатор Требоније 
Аларик 
Плавобради 
Андре д’Егизон
Г роф Алмавива 
Први глумац
1927. годнне:
Робер 
Елџернон 
Лорд Банток 
Бракенбург
1928. године:
Виконт де Валвер 
Стив
Лорд Артур Дилинг 
Гроф Латур-Латур 
Франци
1929. годнне:
Цисми Даган 
Дан Мек-Корн 
Барон Тома Урлих

Код белог коња 
Ричард III 
Плодови просвете 
Хеда Габлер 
Уриел Акоста 
Присни пријатељи 
Р У.Р.

Трикош и Каколе 
Луцифер
Дон Пијетро Карузо 
Елга
Богојављенска ноћ 
Лекар у  недоумици 
Млетачки трговац 
Злотвори
Кројачица из Линевила 
Сафо
Васкресење

'лавну ствар (Јеврејинов) и

Битка 
Ж ивилеш  
Краљ Лир 
Скапенове подвале 
Свадбени марш

Јутро, дан и Hoh 
Кад бих хтела...
Две сиротице 
Заљубљена жена 
Осма жена 
Нарцис

Јулије Цезар 
Пег, срце моје 
Света Јованка 
Лепа пустоловина 
Фигарова женидба 
Шестлица траже писца

Робер и Маријана 
Главно је  звати се Ернест 
Фани и његова послуга 
Егмонт

Сирано од Бержерака 
Ана Карењина 
Крај госпође Чени 
Зелени фрак 
Периферија

Суђење Мери Даган 
Бродвеј 
Црквени миш

Каделбурга 
В. Шекспира 
Л. Н. Толстоја 
X. Ибзена 
К. Гуцкова 
В. Сардуа 
К. Чапека

Мелака и Халевија 
Е. А. Бутија 
Роберта Брака 
Г. Хауптмана 
В. Шекспира 
Б. Шоа 
В. Шекспира 
М. Арцибашева 
А. Савоара 
А. Додеа и А. Белоа
A. Батаја по Толстоју
фанина племића (Молијер).

П. Фрондеа по К. Фареру 
Л. Н. Толстој
B. Шекспира 
Молијера 
А. Батаја

Д. Никодемија 
Жералдија и Спитзера 
Д’Енерија и Кормона 
Ж. Порто-Риша
A. Савоара 
Брахфогла

B. Шекспира
Џ. Хартли Манерса 
Џ. Б. Шоа
Кајевеа, де Флера и Е. Реја
Бомаршеа
Пирандела

П. Жералдија 
О. Вајлда 
Џерома 
Гетеа

Е. Ростана 
Л. Толстоја 
Ф. Ландсдела 
де Флера и де Кајавеа 
Ф. Лангера

Б. Вилера
Џ. Денига и Б. Абота 
Федора



Макс од Сент-Ибера 
Поручник Лукаш 
Пјер од Собеза
1930. године:
Ђорђе
Капетан Харди 
Клитандар 
Трећи покојник 
Петер Мак 
Фортинбрас
Лаерт (замеиа) Наполеон 
као поручник
1931. годинс:
Марсел Блан 
Др Ернест Фабер 
Елиот Чез 
Лорд Р. Бримел 
Фан Хаге
1932. годнне:
Франц Бурда 
Бек Бекон 
Жан-Жак-Рише 
Бел Африс 
Арист
1933. године:
Балкањи, глумац
1934. године:
Др Плевка 
Жорж Тигран 
Леон Бродије 
Жан
Андре Жерду
1935. године:
Баро
Констан Жанен 
Пјер Навар 
Џон Ракингам
1936. годинс:
Маркиз Приола 
Лорд Виндермир 
Алберто Везани 
Луј XV
1937. годннс:
Војник
Директор Хофеирајх 
Мартин Дерлијер
1938. године:
Андре Жантие 
Кречински 
Цефреј Карол 
Генерал
1939. године:
Краљ

Како жена хоће 
Добри војник Швејк 
Наш попа код богатих

Успаванка 
На крају пута 
Жорж Данден  
Неприј а тељица 
Комедија с бисером  
Хамлет
L ’Ocassion (играно на 
француском)

Мелодрама 
Налив перо 
Интимни живот 
Принцеза и  играч 
Стари Х ајделберг

Бура у  чаши воде  
Јелисавета од Енглеске 
ЈЈинија срца 
Цезар и Клеопатра 
Учене жене

Иа трећем спрату

Привремена слобода
Тајна
Љубав
Двопрег

Маркиз Приола 
ЈТепеза леди Виндермир 
Црвене руже 
Госпођа Помпадур

Гроб незнаног јунака 
Матура 

Дете у  борби

Слободна жена 
Свадба Кречинског 
Двежене једнога човека 
Кад Наполеон воли...

Бура

Е Реја и А. Савоара 
Ј. Хашека
А. де Лорда и П. Жеија

Л. Федора 
Р. Ч. Шерифа 
Молијера
Андер-Пала Антоана 
Бруна Франка 
Шекспира 
Жака Нормана

А. Бернстена 
Л. Фодора 
Ноела Кауарда
A. Енгела и А. Гринвалда
B. Мајер-Ферстера

Бруна Франка 
Ф. Брукнера 
К. Андре-Пижеа 
Џ. Б. Шоа 
Молијера

Л. Зилахија

Мишела Дирана 
А. Борнстена 
А. Кистмакерса 
Е П. Монгомерија

Анрија Лавадана 
Оскара Вајлда 
Алда Бенедетија 
Ж. Сармана

П. Ренала 
Л. Фодора 
Л. Вагнера

Дени Амијела
А. Сухово-Кобилина 
Маргарете Уилер 
Стефана Цвајга

Шекспира

Између поноћи и зоре  О. Шајнпфлугове
Свадбени лет Фр. де Кроасеа

Азурна обала А. Бирабоа и Ж. Делеја
Дрвени коњи А. Пол-Антоана и М. Лерија
Зар Жералдина н и је анђео? X. Јараја



1940. годинс:
Антоније Фер 
(алтернација)
1941. годнне:
Денчо Паскуала 
(алтернација)
Димитри 
Алжаме Руо
1942. годинс:
Манфред Данхоф 
1945. годннс:
Лорд Хартвик 
Генерал Печењагов 
1947. годинс:
Брабанцио
1949. годннс:
Вилијем Маршал
1953. године:
Гроф од Нотумберланда
1954. годнне:
Отац, Лекар, Директор 
позоришта, Бележник, 
председник суда - пет 
трансформација
1955. годинс:
Јулије Цезар 
1958. године:
Десл

Антонијс иАна

У цветној Шпанији

Елга
Јулија

Усрсд бсладана

Срсбрна кутија 
Непријатсљи

Отсло (обнова)

Мале лисицс

Х снри IV (оба дела)

Сањалица

Јулије Цезар 

Дневник Ане Франк

С. Ервина

X. Ф. Кодине

Г. Хауптмана 
Жана Бесана

Паула Хелвига

Ц. Голсвордија 
М. Горког

Шекспира

Л. Хелман

Шекспира

R Рајс

Шекспира 

Гудрич и Хекет



Режије

А) Национални репертоар

Учешће Владете Драгутиновића и као глумца и као редитеља у националиом репер- 
тоару није у сразмери са његовим учешћем у делима страних писаца. Као редитељ поставио је 
само неколико комада домаћих аутора.

L942. годнне:
Избирачиц<% комедија у три чина КостеТрифковића.
Сензационална репортажа, комедија у три чина, написао Бора Кесић.26 
L945. године:
Госпођа министарка, комедија у три чина, написао БраниславЂ. Нушић.27 
Др; комедија утри чина, написао БраниславЂ. Нушић.28

Како није нашао потпуне датуме ових премијера, обрађивач је ставио само годиште. 
L948. годнне:
Прстпред носом, комедија у три чина, написао Ј. Хорват.
L952. године:
Златан мајдан, комедија у три чина, написао Рад. Ђукић.

Б) Страни репертоар

Између два рата, нарочито од 1930. године, уметничка активност Владете Драгутино- 
вића изражена је у режији, најчешће француске драмске литературе. Није редак случај да је у 
исто време Владета Драгутиновић био преводилац, редитељ и глумац. Његове режије су сле- 
деће:
1934. године:
Свадбени лет, комедија у три чина, написао Фран де Кроасе. Премијера 16. V 1934. године. 
Привремена слобода, комад у четири чина, написао Мишел Диран. Премијера 1. X I1934. 
године.
Дрвени коњи, комад у три чина, написали А. Антоан и М. Лери. Премијера 7. XI 1934. године. 
L935. године:
Банка Немо, комад у три чина, написао Луј Вернеј. Премијера 3. V 1935. године.
Двопрег, комад у три чина, шест слика, написао Б. П. Монгомери. Премијера 5. V I1935. 
године.
L936. године:
Љубав, комад у четири чина, написао Анри Кисмекер. Премијера 17. X 1936. године.
Онаи њих тројица, комедија у три чина, написао Дени Амијел. Премијера 4. X II1936. године. 
МаркизПриола, комад у три чина, написао Анри ЈТавдан. Премијера 11. III 1936. године.
Лепеза леди  Виндермир, комад у четири чина, написао Оскар Вајлд. Премијера23. V 1936. 
године.

26 Као гост режирао у Народном позориш гу у Нишу.
27 Као члан н редитељ Народног позоришта одређен је да спреми наведене комаде у Градском позоришту - доцннјем  

Београдском драмском позоришту.
28 Као гост режира у Хумористичком позорншту - доцније Београдској комедијн.



1937. годиие:
Госпођа сн зеленим рукавицама, комад у три чииа, написао Рене Фошоа. Премијера 22. II 1937. 
године.
Гроб незнаног јунака, комад у три чина, написао П. Ренал. Премијера 25. II 1937. године. 
Црвене руже, комедија у три чина, паписао А. де Бенедеги. Премијера 5. VI 1937. године. 
Госпођа Помпадур, комад у десет слика, паписао Жан Сермап. Премијера 7. XII 1937. године.
1938. године:
Слободна жена, комад у три чина, написао Дени Амијел. Премијера 27. IV 1938. годиие. 
Тридесет секунди љубави, комедија у три чина, написао Алдо де Бенедети. Премијера 
11. V I1938. године.
Две жене јед н о г човека, комад у три чина, паписала Маргарета Уилер. Премијера 10. X I1938. 
године.
Уседелица, комад у три чина, написао Андрс де Пере-Шапи. Премијера 10. XI 1938. године.
1939. године:
Верна сенка, комад у три чина, написао Д. Никодеми. Премијера 14. III1939. године.
Јулија, комад у три чина Ж. Басана. Премијера 10. VI 1939. године.
1940. године:
Бракиз рачуна, комад у четири чина, написао Дени Амијел. Премијера 15. VI 1940. године. 
Антоније и  Ана, комедија у три чина, написао Синџон Ервин. Премијера 4. X 1940. године.
У цветној Шпапији, драма у три чина, написао Хосе Фељу и Кодина. Премијера 25. X II1940. 
године.
1942. године:
Усред беладана, комедија у три чина, написао Паул Хелвиг. Премијера 11. X I 1941. године.
1943. године:
Све саме лагарије, комедија у три чина, нагшсао Ханс Швајкарт. Премијера 15. V 1943. године. 
Менехми, комедија у пет чииова, написао Тит-Макције Плаут. Премијера 23. XII 1943. године.
1945. годнне:
ПлатонКречет, комад у три чина, написао А. Корнејчук. Премијера 8. XII 1945. године.
Проста девојка, комедија у три чина, написао Всеволод Шкваркин.29
1,000.000мука, комедија у три чина, написао Валентин Катајев.
1947. годнне:
Уображени болесник, комедија у три чина, написао Молијер. Премијера маја 1947. године.
1942. годнне:
Код белогкоња, комедија у три чина, написао Блументал.30 
Матура, комад у три чина, написао Ладислав Фодор.31

Као наставник Глумачке школе Народног позоришта Драгутиновић је режирао испит- 
ну представу своје класе Смешне прециозе, комедију од Молијера (14. IV 1938).

Ова документација обрађена је на основу писане грађе (листа, дела, критика) и усменог 
казивања самог уметника. Неколике празнине (улоге и друго) настале су услед недостатка горе 
наведеног материјала.

Обрађивач ове документације Сава В. Цветковић завршио је рад 15. јуна 1959. године.

29 Као члан н редитељ Народног позорншта одређен је да спреми наведене комаде у Градском позоришту - доцнијем  
Београдском драмском позоришту.

30 Као гост режирао у Хумористичком позоришту - доцнијој Београдској комедији.
31 Као гост режнрао у Народном позорншту у Панчеву.



Позоришни комади и  романи које је  превео Владета 
Драгутиновић, редитељ и  првакДраме Народногпозоришта*
1 — Заљубљсна жсна (L 'amourense). Комад у три чина, написао Georges de Porte-Riche. Игран

у Народном позоришту у Београду први пут 24. X 1925.
2 — Брбљивац (L ’indiscret). Комедија у три чина, написао Edmond Sce. Играна у Народном

позориш гу у Нишу 1925.
3 — Робер и Маријана (Robcrt et Marianne). Комедија у три чина, написао Paul Geraldy. Игран

у Народном позоришту у Београду први пут 17. III 1927.
4 — ЈЈуда девица (La vierge folle). Комад у четири чина, написао Heniy Bataiile. Игран у

Народном позоришту у Београду први пут 28. II 1928.
5 — Рођака из Варшава (Ma cousine de Varsovie). Комад у три чина, написао Louis Verneuil.

Играна у Народном позоришту у Београду први пут 15. 1928. И у свим позориштима у 
Југославији, осим словеначких.

6 — Шта жена хоћс (Се que femme veut). Комедија у три чина, написао Alfred Savoir. Играна
први пут у Народном позоришту у Осијеку 1925, у Народном позоришту у Београду први 
пут 18. X 1928.

7 — Мелодрама (Melo). Комад у три чина, написао Иепгу Bernstein. Игран у Народном позо-
ришту у Београду први пут 20. III1931.

8 — Слаби пол (Le sexe faiblc). Комедија у гри чина, написао Edouard Bourfet. Игран у Народ-
ном позоришту у Београду први пут 10. V I1931.

9 — Госпођица (Mademoiselle). Комад у гри чииа, иаписао Jacques Deval. Игран у Народном
позоришту у Београду први пут 1. II1933.

10 — Свадбени лет (Le vol nuptail). Комедија у три чина, написао Francis de Croisset. Игран у
Народном позоришту у Београду први пу г 16. V 1934.

11 — У понедељак у  8 часова (Lundi 8 heures). Комад у три чина, написао Jacques Deval. Игран
у Народном позоришту у Београду први пут децембра 1934.

12 — Маркиз Приола (Le Marquis de Priola). Комад у три чина, написао Непгу Lavedan, члан
Француске академије. Игран у Народном позоришту у Београду први пут 11. III 1936.

13 — Привремена слобода (Liberte provisoire). Комад у четири чина, написао Michel Duran.
Игран у Народном позоришту у Београду први пут 1. X I1934.

14 — Дрвеникоњи (Leschevamde bois). Комад у три чина, написали А. Antoine и М. Lery. Игран
у Народном позоришту у Београду први пут7. XI 1934.

15 — Зрела жсна (Lafemme en fleur). Комад у три чина, написао Denis Amiel. Игран у Народном
позоришту у Београду први пут 28. V 1937.

16 — Госпођа Помпадур (Madam Quinzc). Комад у 10 слика, написао Jean Sarment. Игран у
Народном позоришту у Београду први пут7. X II1937.

17 — М ој син министар (Fiston). Комедија у четири чина, написао Andrć Birabeau. Игран у
Народном позоришту у Београду први пут 5. X 1937.

18 — Госпођа са зеленим рукавицама (La dam aux gants verts). Комад у три чина, написао Renć
Fauchoix. Игран у Народном позоришту у Београду први пут22. II1937.

19 — Слободна жена (Ma liberte). Комад у три чина, написао Denis Amiel. Игран у Народном
позоришту у Београду први пут 27. IV 1938.

20 — Две жене једнога човека (Les dcux madame Caroll). Комад у три чина, написала Marduritte
Veillcr. Адаптирали за француску сцену М. Villars и Viterbo. Hrpai i у Народном позоришту 
у Београду први пут 10. X I1938.

21 — Мислила си да волиш (Tu crois avoirc aitnc). Комад у три чина, написали Р. Sabatie и Ch.
Oulment. Емитован на Радио-Београду 1938.

22 — У цветној Шпаннји (Aux jardins de Murcie). Драма у три чина, написао Hose Feliu у Codina.
Игран у Народном позоришту у Београду први пут 25. X II1940.

23 — Брак из рачуна (Maison monesteir). Комад у гри чина, написао Denise Amiel. Игран у
Народном позоришту у Београду први пут 15. VI 1940. У народном позоришту у Нишу
1940.

24 — Да се насмејемо (Histoire de rire). Комедија у три чина, написао Armand Salacrou. Играна у
Народном позоришту у Новом Саду први пут марта 1956. Откупило Народно позориште 
у Београду 1956.

25 — Довитљиви муж (Systeme ribadić). Комедија у три чина, написао Georges Feydeau. Играна
на летњој турнеји чланова Народног позоришта 1954.

26 — Партија учетворо или отац ми се жени (Partie carrće). Комедија у три чина, написао Nicolo
Manzari. Играна на летњој турнеји чланова Народног позоришта 1954. и 1955.

27 — Тражисе брачнипар (On demandeun menage). Комедија у три чина, написао Jean de Letraz.
Играна на турнеји чланова Народног позоришта 1954.

28 — Живот пише роман (L'onda е la scoglia). Комедија у три чина, написао Alfredo Vanni.
Играна на турнеји чланова Народпог позоришта и Београдске комедије, 1956.

Подаци Југословенске ауторске агенције п Удружен>а преводилаца Србије.



29 — Обсћана невеста или Удварајте ми се (Fatcmi la corte). Комедија у три чина, написао
Ђовани Салвестри. Играна на турнеји чланова Народног позоришту и Београдске ко- 
медије, 1957.

30 — Присни пријатељ (L’ami de la maison). Комедија у три чина, написао Jacques Sommć.
Играна на турнеји чланова Народног позоришта 1956.

31 — Злочин светског шампиона (Crime parfait). Драма у 6 слика, написао Frederick Knett.
Играна на турнеји чланова Народног позоришта и Београдске комедије 1956.

32 — Земља јеокругла  (La Tcrreestrondc). Комад у три чина, написао Armanđ Salacrou. Припрем-
љено за приказ.

33 — Принц Жан (Le princc Jean). Комад у четири чина, написао Charies Mere. Откупило за
архиву Народно позориште 1927.

34 — Апаши или опасна крађа (Fric-frac). Комад у три чина, написао Edouard Bourdet. Огкупило
за архиву Народно позориш ге 1935.

35 — Сињор Браколи (Aignor Bracoli). Комад у четири чина, написао Jacques Deval. Откупило
за архиву Народно позориште 1942.

36 — Воденичаркаиз Аркоса (LameuniereD’Arcos). Комадутри чина, написао AJehandroKasona.
Откупило Народно позориште у Новом Саду.

37 — Баштованов пас (Le chien du jardinier). Комедија у три чина, написао Jlone де Вега, прерада
Georges Neveu. Откупило Народно позориште у Новом Саду и Народно позориште у 
Сарајеву, 1956.

38 — Анжелика или трагедија слободе (Angclique). Комад у три чина, написао Leo Ferrero.
Припремљено за приказ.

39 — Опасне године (L}age dangerenx). Комад у три чина, написали Ivan Noć и Van Ralt.
Припремљено за приказ.

40 — Је ли могућно? (Est-cepossible). Комедија у три чина, написао Andrć Birabeau. Припрем-
љено за приказ.

41 — Ђаволова лепотица (La bcaute dti diable). Комад у три чина, написао Jacques Deval.
Припремљено за приказ.

42 — Кућа преко пута (La maison d }en face). Комедија у три чина, написао Paul Nivolx. Припрем-
љено за приказ.

43 — Љубавна парада (La paradc amoureuse). Комедија у три чина, написао Andrć Ranson.
Припремљено за приказ.

44 — Ноћна лепотица (La belle de nuit). Комад у три чина, написао Pierre Wolf. Припремљено за
приказ.

45 — Прва љубав (Ol perfeto amore). Комад у три чина, написао Е. Веассо. Припремљено за
приказ.

46 — Сведокоптужује (Letemoin d charge). Комад у три чина, написала АгатаКристи. Припрем-
љено за приказ.

47 — На висини 3.200 (Altitude 3.200). Комад у три чипа, пет слика, написао Julien Luchaire.
Откупило за приказ Народно позориште на Цетињу 1958.

48 — Чувај ми Амелију (Occupe-toi d ’Amelie). Комедија у 4 чина, G. Feydeau-a. Приказан у
Српском народном позоришту у Новом Саду 1965. и на Телевизији 1965.

49 — Локомотива (Locomotive). Комедија у два дела Andrć Russen-a. Стављено на репертоар
Атељеа 212.

50 — Двадесет пет година среће (Vingt cinq ans de bonheur). Комедија у три чина Germaine
Lefrancq.

51 — Кућа са седам балкона (La maison aux sept balcons). Драма у три чина А. Cassone.
52 — Искрено (Sincerement). Комедија у три чина Мишел Duran-a.
53 — Воз за Венсцију (La train de Venise). Комедија у три чина G. Bar-a и L. Verneuil-a.
54 — Ратжсна (Bataille des dames). Комедија у три чина Е. Scribe-a. Припремљено за приказ.
55 — Кад ћете се оженити са мојом женом (Quand epousez-vous ma femtne). Комедија у три чина

В. Luc-a и Ј. Р. Conti-a.

Романи
1 — Посада (L ’Equipage). Роман из живота авијатичара у Првом светском рату Kessela. Излазио

у наставцима у листу Наша крила 1037-38. године.
2 — Последњилетвеликих асова (Leur demier vol). Збирка докумената из првог светског рата

Мортона. Излазило у наставцима у листу Наша крила 1938. године.
3 — Хидробаза 13. (Hidrobase 13.). Роман за омладину Севестра Норбера. Излазио у листу

Млада крила 1938. године.
4 — Међу лудацима (Chez les fous). Велика репортажа Alberta Londres-a. Припремљено за

штампу.

Превод са српскогна француски
1 — Пожар страсти (Passion incendiaire). - Drame rustique en 4 actes de Josip Kosor.



Комади у  једном чину приказивани у  Народном позоришту на 
„Слободнимвечерима” чланова Народногпозоришта„Soirćes 
Libres" године 1924 -1925 -1926. и  на Радио - Београду

Владета Драгутиновић је са члановима Народног позоришта (Жанка Стокић, Деса 
Дугалић, Мара Глишић, Драгољуб и Никола Гошић, Божа Николић) основао групу и дао 1924,
1925. и 1926. године ииз представа под називом Слободне вечери. Ове приредбе, као представе 
групе, дате су у Народном позоришту („Мањеж”, „Луксор”) и другим дворанама у Београду 
(„Уранија”), као и многим местима током њихове турнеје.
1 — Врата треба да су отворена или затворена (II faut que unc porte soit ouverte ou fermće).

Комедија Alfreda Musse-a. Радио 1925.
2 — Побуна (La revolte). Драма Villier de L’Ile Adam-a. Радио 1925.
3 — Пред испитом зрелости (Le baccalaurcat). Комедија Louis Verneuil-a.
4 — Домаћи мир (La paix ehez soi). Комедија Georges Courteline-a.
5 — Буленгренови (Les Boulingrcns). Комедија Georges Courteline-a.
6 — Страх од батина (Lapcur dcs coups). Комедија Georges Courteline-a.
7 — He шетај ce голишава (Mais ne tcpromcn pas tout nue) G. Feydeau-a.
8 — Госпођина покојна мајка (Fcu la mcr dc madam) G. Feydeay-a.
9 — Злочиниз страсти (Crime depassion). Комедија Hennequin-a.
10 — Тотота и Боби (Tototte et Bobi). Комедија Hennequin-a.
11 — Рукавица (Legant). Комедија Bilhaud-a.
12 — Чудна посета (Unc drolc de visite). Комедија A. Ланека.
13 — Стакленце (La fiole). Комедија Мах Morey-a.
14 — Литература (Littcratare). Комедија Leo Marche-a.
15 — Узмите мидаму (Prencz ma dame). Комедија M. Girad-a.
16 — Кожа (Lapeau). Комедија Birabeau-a и Nansey-a.
17 — Увиђај (Un constat). Комедија Barre-a.
18 — Лекарски преглед (Une consultation). Комедија A. de Lorde-a.
19 — Госпођа Херкулес (Madamc Hcrcule). Комедија A. De Lorde-a.
20 — Жонар и Вертијон (Jaunart ct Vcrtillon). Комедија Mathieu-a.
21 — Шерлок Холмс (Sherlok Holmes). Комедија Berton-a.
22 — Дефекти (Les tics). Комедија Barten-a.
23 — Тук на лук (Tic-a tac). Комедија Ferodi-a и Rouchć-a.
24 — Ноћ у  разбојничкој пећини (Une nuit zu bouge). Драма Ch. Mere-a.
25 — Стаклено око (L }oeil de verrc). Комедија Caillave-a и De Flers-a.
26 — Мужевљева срећа (La chance du mari). Комедија Caillave-a и De Flers-a.
27 — Господин Мезијан (Monsicur Mcsian). Комедија Pierre Veber-a.
28 — Подлеђе (L'*ccu). Комедија Pierre Veber-a.
29 — Жена и  лyme(La femme et lcspantins). Комедија Pierre Veber-a.
30 — Згодна прилика (Jolie occasion). Комедија Pierre Veber-a.
31 — Операција без болова (On opere sans douleur). Комедија Mouezy Fon-a.
32 -  Изолујмо cc (Isolons nous, Gustave). Комедија MouezyFon-a.
33 — Одвратан je  (II est ignoble). Комедија Epoca.
34 — Две собе (Dcux chambres). Комедија Carpantier-a.
35 — Хортензин муж (La mari D ’Hortenze). Комедија Mars Antony-a.
36 — Страх од оног д р у го г  (Lapeur de Vautre). Комедија L. Verneuil-a.
37 — Адела једебела  (Adela estgrosse). Комедија Baujet-a.
38 — На телефону (Au bout du pl). Комедија Zamacois-a.
39 — Школа за тепевце (L }ćcole des begues). Комедија Montferrier-a.
40 — Марго, затвори врата (Margot, fertne laporte). Комедија Raudić-a.
41 -  AuDieeAUKiiHO срце (Le coeur D ’Angelique). Комедија Guiraud-a.
42 — Краљица ce забавља (Lespasse-temps de la reine). Комедија Guiraud-a.
43 — Муж по мери (Un mari sur mesure). Комедија Maxime Lery-a.
44 — Растанак (Separation). Драма Henriette Charasson.
45 — Вече (Le soir). Комедија Paul Vialar-a.



46 — Сунчано јутро (Une matinćc ensoleillć). Комедија S. и A. Yuintero-a. Играно у Лтељеу 212.
47 -  Цвеш у успшма (Lefeur). Драма LuigiPirandelo-a.
48 — ГЈоноћ усред дана (Minuit en plein jour). Фарса на шпанску тему А. Arno. Играно на

телевизији 1967.
49 — Рогат, бијен и  задовољан (Coccu, battn et content). Фарса на мотип Decamerona А. Cassone.

Играно на телевизији 1967.
50 — Кеса Гозена (Cessa Gosena). Јапанска драма у неколико сличица А. Gilć-a.
51 — Новчано писмо (Une lettte chargće). Комедија Courteline-a.
52 — Љубавнички ручак (Le dejeuner d ’amoureivc). Комад A. Birabeau-a.
53 — Троструки скок (Le triple saut). Комедија Robert Delacroix-a.
54 -  Неспокојстоо (L’Inquićtude). Комедија у три слике JeanLouise-a.
55 — Пријатно вече (Une soirće agreable). Комедија Alfreda Geri-a.
56 — Кућа страве (La rnaison hantće). Драма Boni-Charancle-a.

35



Попис експоната изложбе

1 Владета Драгутиновић као дечак 1898, 
1900. и 1905. године. (Три фотографије).

2 Драгутиновић у соколској униформи 
1910. године.

3 Царевић у Пепељуги, Мало позориште 
Бранислава Нушића и Михаила Сретено- 
вића у Београду у Старој Богословији код 
Саборне цркве, 1906. (Две фотографије).

4 Плакати представа Малог позоришта: Го- 
вори истину - Каква болест, такав лек 12.1 
1906; Растко Немањић 15.11906; Живелут- 
ке 2 2 .11906; Пепељуга 5. II 1906; Паметна 
шала 9. III 1906.

5 Као Витале Малипјеро у другом чину 
представе Госпођа са сунцокретом прили- 
ком ступања у Народно позориште 1912. 
године.

6 Никола Живковић, Велимир Веља Јовано- 
вић и Владета Драгутиновић као почет- 
ници у Народном позоришту за време 
Српско - турског рата у глумачкој бол- 
ници у школи Александра I у Дечанској 
улици, 1913.

7 Драгутиновић у Крагујевцу 1915. године.
8 Вл. Драгутиновић као секретар енглеске 

мисије Serbian relief fund. организатор 
представе Ћидо у Ајачију на Корзици 
1916. године. (Две фотографије)

9 Позивница за свечаност поводом прославе 
Св. Саве26.11916. у Ајачију наКорзици у 
част српских избеглица под покровитељ- 
ством г-ђа Банкарт и Понтана и г-ђице Гу- 
беревац, а под председништвом Наума Ди- 
митријевића. Програм прославе: Марсе- 
љеза, Поздравни говор-Владета Драгути- 
новић, члан Краљевског позоришта у Бео- 
граду; Освештење славског колача; Ен- 
глеска химна; Химна Светом Сави у изво- 
ђењу мешовитог хора; Избор из Шопена у 
извођењу г-ђице Лапчевић; Српска химна 
у извођењу мушког хора; Поздравна реч 
Наума Димитријевића.

10 Плакат треће представе Ђида у позори- 
шту Светог Габријела у Ајачију, 17. маја 
1916.

11 Финалнасценаиз Ђида, Ајачио, 1916. Сле- 
ва: Милорад Петровић, г-ђа Лукић, Анка 
Стипановић, Владета Драгутиновић, Ј. Лу- 
кић, Шарић, Зага Лукић, 1916.

12 После представе Ђида на банкету код пре- 
фекта Корзике.

13 Извођачи Ђида на степеништу Префек- 
туре, Ајачио 1916. (Две фотографије)

14 Јосиф Срдановић Срдан и Владета Дра- 
гутиновић на Корзици 1916. године.

15 Le Colombo, 2. март и 14. мај 1916. Приказ 
премијере и репризе Ђида

16 Портрети Владете Драгутиновића у вре- 
менском распону од 1914. до 1958. године. 
(14 фотографија из албума уметника)

17 Писмо шефа Кабинета Префекта Корзике 
упућенесрпским уметницима, 17. мај 1916.

18 Успомене на изгнанство. Свеска поезије 
рецитоване на српском и француском је- 
зику у Ајачију, Тулону, Паризу и Фон- 
тенеблоу на савезничким патриотским ма- 
нифестацијама година 1914-1919. у прево- 
ду Владете Драгутиновића и препевима 
Мориса Дифрена.

19 Le mort d ’ un Serbe de Dalmatie, Voislave 
Ilitch-Cadet. Рукопис француског превода 
песме Војислава Илића Млађег Како уми- 
ре Далматинац. (Уметников аутограф)

20 Програм аудиције ученика курса дикције 
и музике Едуара Лоднера у Паризу 15. де- 
цембра 1918. године на којој је у пратећем 
програму учествовао и Драгутиновић.

21 Програм патриотске манифестације по- 
свећене Србији у позоришту Le Partćnon 
уз учешће француских и српских уметни- 
ка - Владете Драгутиновића, Ане Паранос 
и Витомира Богића.

22 Породична позивница за свечаност пово- 
дом прославе Св. Саве 9. фебруара 1919. 
године у свечаној сали „Лицеја Луј Ле 
Гран” уз присуство делегата конферен- 
ције Уједињеног Краљевства Срба, Хрва- 
та и Словенаца господе Пашића, Трум- 
бића, Веснића и Золгера, под називом Ср- 
би и  српске школе.

23 Потврда директора Школе за дикцију и 
драмску уметност у Паризу Едуара Лод- 
нера и уметничког директора Пола Ли- 
сака да је Вл. Драгутиновић, члан Српског 
краљевског позоришта и Далматинског 
народног казалишта, похађао специјалне 
курсеве дикције у њиховој институцији и 
да је показао и доказао свој таленат огле- 
дајући се много пута пред париском пу- 
бликом која га је изузетно емотивно прих- 
ватила. Потврда је оверена од стране Пос- 
ланства Краљевине Срба, Хрвата и С лове- 
наца у Француској и париске полиције, 5, 
6. и 7. јул 1919.

24 Потврда посланства Краљевине Срба, Хр- 
вата и Словенаца у Француској да Владета 
Драгутиновић није жењен и да је слобо-



дан да сс ожсни у Француској, септембар
1919.

25 Чланска карта редовног члана Удружеља 
Г лумаца Срба, Хрвата и С ловсј тца, на име 
Владете Драгутиновића издата 1. марта
1920. године.

26 ВладетаДрагутиновић, редован члаи Дра- 
ме: легитимација Краљевског Српског на- 
родног позоришта издата 1. јуна 1920. го- 
дине.

27 Фотографије Владете Драгутиновића из 
улога одиграних у Народном позоришту 
непосредно по повратку из Француске: 
Ромео - РомеоиЈулија  1921; Касио - Отело 
1921; Едмунд од Глостера - Краљ Лир 
1924; Краљ Едвард IV - Ричард III 1922; 
Валер - Тартиф 1920; Бракенбург - Егмонт 
1921; Фредерик - Арлезијанка 1921; Арман 
Дивал - Госпођа с камелијама 1920; Поруч- 
ник Иванов - Љубомора 1920; Василије - 
Покондирена тиква\ Жан Рено - Поп Кос- 
та 1921; Ховстад - Народнн непријатељ 
1921; Артур Силцхајмер - Код белог коња 
1922; Стива - Ана Карењина 1928. (Из уме- 
тниковог албума - Фото студио Милана 
Савића)

28 Плакат представе Дама с камелијама А. 
Диме Сина у којој је Драгутиновић деби- 
товао у улози Армана Дивала по повратку 
у из Француске 1920. године (МПУС*, 
Инв. бр. 15484/3).

29 Плакат представе Сан летње поћи у којој 
је Драгутиновић 1920. године тумачио 
улогуЛисандра (МПУС, Инв. бр. 15484/4).

30 Плакат представе Отело В. Шекспира. 
Драгутииовић у улози Касија, 1921 
(МПУС, Инв. бр. 11371-1).

31 Плакат представе Ромео и Јулија, 1921. 
Драгутиновић у улози Ромеа (МПУС, 
Инв. бр. 15485/2).

32 Програм уметничке забаве чланова Кра- 
љевског Српског Народног позоришта у 
просторијама „Касине” 21. јануара 1921. 
Драгутиновић у улози Jle Бреа у V чину 
Сирана д е  Бержерака

33 Ногометна утакмица Драма - Опера На- 
родног позоришта у Београду 1921. годи- 
не. Тим Драме: стоје - Добрица Милути- 
новић, Света Милутиновић, Милан Мар- 
ковић Баћа, Владета Драгутиновић Драгу, 
Милан Стојановић, Божа Николић, Вито- 
мир Богић Циле, Марко Маринковић; седе 
- М. Петровић Мачак, Никола Гошић, Ми- 
лева Бошњаковић, Милан Ајваз.

34 Владета Драгугиновић брани гол Драме 
на фудбалској утакмици против опере,
1921.

35 Плакат представе Ричард III Драгутино- 
вић у улози Краља Едварда IV, 1922 
(МПУС, Инв. бр. 11372-1).

36 Програм свечане прославе тридесетого- 
дишљице Молијера у Народном позори- 
шту у Београду 15. јаиуара 1922. године. 
Драгутиновић је тумачио улогу Валера у 
Тартифу, Октава у Скапеновим подвалама 
и Клеанга у Уображеном болеснику.

37 Драгутиновић у представи Главна ствар
II. Ј. Јеврејинова у режији Ј. Љ. Ракитина 
1923. године.

38 Посета истакпутом редитељу, глумцу и 
професору конзерваторијума Јакобију и 
његовој породици у Минхену 1923. годи- 
не. Слева: кћи Јакобија, Михаило Исаи- 
ловић, друга кћи, супруга, Јакоби, његов 
зет, Владета Драгутиновић.

39 Поздрав слављенику, пролог за прославу 
Бранислава Нушића изведен у Народном 
позоришту у Београду 6. XI 1924. Слева: 
Никола Гошић, Војислав Јовановић као 
Лаза Косгић, Раша Плаовић као Ђура Јак- 
шић, Владета Драгугиновић као Коста 
Трифковић, Антонијевић Јован-Ђедо као 
Матија Бан.

40 Плакаги представа Слободног позориш- 
та - Soiree libre из 1924. и 1925. године иг- 
раниху салама„Манежа”, биоскопа„Ура- 
нија” и у Јакшићевој улици бр. 11: Гос- 
пођина покојна мајка, Хортензин муж, 
Стакленце, Операција без болова, Кад би 
моја жена..., БелоДоне, Литература, Аде- 
ла је ... дебела, Кожа, Буленгренови, Ма- 
дам Херкулес, Тотот и Боби, Не шетај се 
голишава, Господин Мезијан, Марго, заг- 
вори врата, Подлеђе, Реликвија, Ж ене и  
лутке, Проклети телефон, Згодна прил- 
ика, У навиљцима, Чизме, Род, Мамзел 
Нитуш.

41 Уговор између Владете Драгутиновића и 
Михаила Ристића, сопственика и приређи- 
вачапредставаГрупеСлободио позориш- 
тс и Јосифа Фаркића власника биоскопа 
„Уранија” о закупу сале.

42 Група Soirće libre: М. Ковачевић, Жанка 
Стокић, Божа Николић, Милица Гошић, 
Драгољуб Гошић, Деса Дугалић и Владета 
Драгутиновић.

43 Програмско - рекламни плакат „Слобод- 
ног позоришта” из 1925. године.

44 Група Soirće libre: М. Ковачевић, Д. Гошић, 
Вл. Драгутииовић, Б. Николић, М. Гошић, 
Ж. Стокић, Д. Дугалић.

45 Сценске фотографије комедија у извође- 
њу групе Soirće libre: Литература, Стак- 
ленце, Госпођина покојна мајка, Булен- 
гренови, Кожа и Марсела (Девет фото- 
графија из уметниковог албума).

46 Привагни фотоси групе Soirće libre на тур- 
неји у Рогашкој Слатини. (Осам фотогра- 
фија)

47 Плакат представе Заљубљена жена Жор- 
жа де Порто-Риша у преводу Владете Дра- 
гутиновића. Премијера: 6. новембар 1925. 
(МПУС, Инв. бр. 15491/4)

* Музеј позоришне уметности Србије.



114 Љубиша Јовановић, Ервина Драгман, Вла- 
дета Драгутииовић и Нада Грахор у глу- 
мачкој вили у Новом Винодолском на ле- 
товању 1938. г.

115 Програм прослава Жана Расина о тристо- 
годишњици песниковог рођења на којој 
су Деса Дугалић и Драгутиновић говори- 
ли на француском фрагменте из I чина, IV 
призора Расинове трагедија Аидромаха, 
15. децембар 1939.

116 Невенка Урбанова, Аца Цветковић и Дра- 
гутиновић у представи Усрсд бела дана,
1941.

117 Избирачица К. Трифковића у Драгутино- 
вићевој режији 1942. године. (Једанаест 
фотографија из уметниковог албума)

118 Сертификат Ордена Витеза Легије части 
додељен Драгутиновићу од стране Пред- 
седника Републике Француске 1936. годи- 
не.

119 Указ о додели Краљевског ордена Светог 
Саве IV реда додељен Драгутиновићу по- 
водом прославе двадесет петогодишњег 
јубилеја.

120 Премијерни плакат предс гаве Менхеми у 
режији Владете Драгутиновића, 23. XI
1943.

121 Менехми, 1943. I - Аца Стојковић, Ирена 
Јовановић и Божидар Дрнић; II - Аца Стој- 
ковић, Божидар Дрнић и Невенка Урба- 
нова.

122 Менехми, 1943.1 - Михајло Васић и Ирена 
Јовановић; II - Сима Јанићијевић и Невенка 
Урбанова.

123 Премијерни плакат представе Избирачи- 
ца коју је Владета Драгутиновић режирао 
као гост у Моравском Народном позори- 
шту у Нишу 22. фебруара 1944.

124 Избирачица у Народном позоришту у Ни- 
шу, 1944. године, редигељско гостовање. 
(Фотографије из уметниковог албума).

125 Плакат представе Сензационална репор- 
тажа коју је Вл. Драгутиновић режирао у 
Нишу као гост 1944. године.

126 Плакати београдског реонског позориш- 
та представа у режији Владете Драгути- 
новића: Проста девојка 1. март 1945, Поз- 
оришно поподне 15. април 1945, Госпођа 
министарка 12. мај 1945,1.000.000 мука 14. 
октобар 1945.

127 Плакат представе Господа Глембајеви, 1946.
128 Владета Драгутиновић као Титус Андро- 

никус Фабрици у представи Господа 
Глембајеви, 1946.

129 Драгутиновић у улози Хенрија Персија, 
Грофа од Нортумберланда у представи 
Х енри IV, 1953.

130 Владета Драгутиновић и Павле Богатин- 
чевић у представи Распродаја савјести, 
1953.

131 Програм фестивала француске и југосло- 
венске поезије на Коларчевом народном 
универзитету 18. IV. 1966. године уз учеш- 
ће Владете Драгугиновића.

132 Владета Драгу гиновић у улози Председ- 
ника војног суда у филму француског ре- 
дитеља Клод Отан-Ларе Не убиј, снима- 
ног у Београду јуна и јула 1960. године.

133 Програм драмско - музичке приче у два 
дела Роберт и Клара Шуман Слободана 
Турлакова, Театар поезије, 1965/66.

134 Ирена Колесар и Владета Драгутиновић 
као Клара Шуман и њен отац у драмско - 
музичкој причи Роберт и Клара Шуман.

135 Роберт и Клара Шуман; Милан Пузић, 
Ирена Колесар, Владета Драгутиновић и 
Слободан Турлаков.

136 Награда Златна значка додељена Драгу- 
тиновићу поводом 100-годишњице Наро- 
дногпозоришта за двадесетогодишњу ак- 
тивност (hic!) у матичној кући 1968. го- 
дине.

137 Спомен плакета и Диплома града Београ- 
да поводом 30 - годишњице ослобођења у 
знак признања за рад и залагање на из- 
градњи Београда, 1974.
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МДДО ПОЗОР^ШТЕ
П Р Е Д С Т А В А  2 6  П Р Е Д С Т А 8 А  2 6

'У  Иедв-гу 15 Јануара 1906 

1 Г  О ^а. С Т А Р В  Б О Г О О Л О В И Т Е  

ПРЕДСТАВЉАЋЕ СЕ

РДСТКО НЕМАЊИЋ
Ксиид у 3 (sw , < . Epu. Ђ» Kj^di

Стеаан »елло! хјпјн . . . . Т. КрспЛ
Аиа, n.eroso подрЈГЈгје..........................Д. JoMHoenfciaa
В) > ам ј ...............................................А. јошмовић
Стгзаи} tttr&iii ошоги А. Попоаић
Р. ш ) ...............................................В. ; агутиноаЛ
Emcion раштм ЈЈфткилјг......................С. Т.орђеаиЧ
От-а Христвфог, кг>'*ан л-Ји-сшра Ca.

П«кпЈкј»оча.......................... Л. С)блтић
Моиах Дионлскл...................... ....  . . Ч. Нсдмћ
крохонах Теофлдалт......................... М. Л)хоалћ
Праи | - Ђ. Костић
Др)ти .................................. д. Митроаић
Пр1« I . R  Левл
Други I »“ ...........................................М. јоааиоаић
Mpsoje, стратигат Спааиа Нсмла; . . М. Ђуро;ић

акп ..............4 f e ,
Аранђео Гаар<ио . . . . . . . . .  К. Марсомћсва

ткп-ћкп)! и саткош

Улазница ва ученике в ученнде oraj'e 20 пара 
динармапг, а аа одрасле, пола дннара

Представе у Малом Позорпшту почнљу 
___________ у 2 часа по поднс___________

У Чгтартах 19. os. и. даје се: .Говори всткиу* н 
.Кагва бозест, тахав хех*

Извођачн Ћида на степеништу Префектуре, Ајачио 1916.



Никола Живковић, Велимир Вел>а Јовановић и Владета 
Драгутиновић као почетници у Народном позоришту за 

време Српско - турског рата у глумачкој болници у 
школи Александра I у Дечанској улици, 1913.

У првој читаоници Удружења глумаца у Београду. 
Владета Драгутиновић, Мата Мнлошевић, Никола 

 ̂ Јовановић, Никола Поповић, Мнлева Бошњаковић и Лола 
Хас



Д еса Дугалић п Владета Драгутиновић у предстапи Робер и Маријана, 1927.



1928. 1930. 1935.



Деса Дугалић и Владета Драгутиновић прнликом турнеје кроз Јужну Србију, 
Куманово 1927. године

Д еса Дугалић и Владета Д рагутиновић у представи Госпођа покојна ш јк а  групeSoiive libre



Нада Ризнлћ u Владета Драгутиновић у представи Крај 
г-ђе Чени,

Народно позориште 1928. године

Деса Дугалнћ н Драгутнновнћ у представн 
Центрнфугални играч. 1930.

Владета Драгутиновић, Нада Ризнић и Марко Маринковнћ у представи П ериферија, 1928.



Добрица Милутиновпћ и Владета Драгутиовпћ у 
представи Успаванка, 1930.

TpynaSoiree libre: М Ковачевић, Д. Гошић, Вл. 
Драгутиновић, Б Николић, М Гошић, Ж. Стокић, Д.

Дугалић, 1924.
Дубровачка трнлогпја - На Тарацп. 1929, Д. Дугалић, В 

Драгутнновић, Н. Урбанова, М Милошевнћ, М Поповпћ, 
М Стојановић

За време паузе на проби Мелодраме. Слева: један статиста, Цица Јашекова, Ннкола Поповић, Вл. Драгутнновић, Драгомнр 
Поповнћ (шаптач), Љубинка Бобић, Јоснп Кулуниић (редитељ), Раша Плаовић, Јован Хет (сценарист), Роса Луковић, В

Антоновнћ, 1931.



Владета Драгутнновић, Љубннка Бобић н Раша Плаовић 
на пробп Мелодраме, 1931.

Владета Драгутиновић п Блаженка Каталинић у 
представи Без трећег, 1932.



Владета Драгутиновић н Љубинка Бобић, 1931. Паранос, Виктор Старчић, Впаде га Драгутиновић, Мата
Милошевић, Јован Силајцић (сценариста), Јова Николнћ, 

Велимир Бошковић, Бора Кесић (новинар) н Милан 
Марковнћ Баћа (шаптач), 1934.

Деса Дугалић и Владета Драгутиновић у представн 
Линија срца, 1932,



Свадбенн лет, 1934. Внктор Старчић, Милорад Мата Мнлошевић, Дара Милошевић и Владета
Душановић, Никола Јовановнћ, Владета Драгутиновић и Драгутиновић у представи Зар Жералднна ннје анђео?у

Дара Милошевић 1934.

Дара Милошевић н Владега Драгутиновић у представи 
Ппивпемена слобопа. 1934.



f

\

Фредерик - Арлезнјанка, 1921. Фредерпк - Арлезијанка, 1921. Василије - Поконднрена тпква, 1921.

i



Ховстад- Иароднп непријатељ, 1921.

Лорд Банток - Фани п њена послуга, 1927.

Ховстад - Народнн непрпјатељ> 1921. Жан Рено - Поп Коста, 1921.

s \

■ C f m

1 •1 1, '\ ’• гл «*
Артур Силцхајмер - Код белог ко№  1922. Едмунд од Глостера - Краљ Лир, 1924.

Елцернон - Важно језвати се Ернест. 1927. Стива - Ана Карењнна, 1928.





НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ
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Под Највишом Заштнтом Њ. В. Краља ПЕТРА П

Удружење глумаиа Краљевине Југославије 
У среду, 11 марта 1936 годике
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Сцена из представе Маркиз Приола којом је Драгутиновић прославио свој 25-годишњи јубилеј



Владета Драгутиновић и Миливоје Живановић у 
представи На д р уго ј обалн, 1936.

Добрнца Милутиновић и Владета Драгутиновић у 
разговору пред Народним позориштем 1926. године

Менехмп, 1943. Сима Јаннћијевпћ и Невенка Урбанова у представн 
Менехми у режији Владете Драгутиновића, 1943.



Resume

Vladeta Dragutinović Dragou (1893, Belgrade - 1975, Belgrade), acteur et metteur en scene 
du ThćStre national a Belgrade, productif traducteur thežtral et incontestablement un des plus 
instruits travailleur dans le domain du thćatre, agissait presque demi siecle en rćalisateur 
d’importants roles dramatiques, avant tout d’amants de toutes les variantes dans le rćpertoire de 
salon et surtout le repertoire fran^ais.

Des en gargon il jouait au Petit thćStre de Branislav Nušić et Mihailo Sretenović et en lycćen 
au thćStre national nommć autrefois „Casino bourgeois" („Gradanska kasina"). Apres avoir 
terminć ses ćtudes a Realka32 de Belgrade, 1912. il devient le membre du Thćčitre national et 
dćja 1913, passionne par l’enthousiasme artistique et patriotique, il passa au Thćcitre regional de 
Dubrovnik. II se trouva a Sarajevo apres l’atentat sur Ferdinand 1914 ou il avait ćtć arretć de la 
part du pouvoir austro-hongrois et puis internć dans le camp a Nežider (Hongrie), d’ou il s’ćvada 
et en Italie s’associa a l’armće serbe avec laquelle il traversa la route pćnible & travers l’Albanie. 
En Sćcretaire de la Mission anglaise a Ajaccio (Corse) il organise le spectacle Đicio au profit des 
blaissće frangais. D ’Ajaccio il passe a Paris ou il se perfectionnait et prćparait sćrieusement pour 
sa vocation d’acteur. En France il a terminć l’Ecole de diction et d’art dramatique Laudner-Dol- 
let. Apres son retour en Serbie, il devient le membre du premier ensemble d’acteur apres la 
guerre, et depuis 1930. le metteur en scene du ThćStre national a Belgrade. Apres sa mise en 
retraite, il travaillait toujours au Thćatre national jusqu-a 1958. et puis 1965. il dirrigerait sa 
propre troupe de thćatre.

Au dćbut de sa carriere il joue souvent dans les pieces de Shakespeare (Romeo - Romeo et 
Jnliette; Edmong - Le Roi Lear\ Orsini - Beaucoup de bmit pour rien; Kacio - Othelfo), mais il se 
dćveloppe et s’affirme principalement dans le rćpertoire de salon frangais, vis a vis duquel, d’apres 
l’avis de la critique il possedait le plus de penchant et d’intuition.

En artiste il ćtait intelligent, inventif, d’une fantaisie inspirće, crćatrice, d’une diction 
excellente, avec beaucoup de charme personnel et de politesse distinguće.

Dans son ćige mur, il interprćtait les roles de caractere, et depuis 1930, il est un des plus actifs 
metteurs en scene de Belgrade. (Les Menechmes; Le Tombeaudu heros inconnu; L ’Eventail de 
Lady Windermere; Le Malade imaginaire; Le Marquis de Priola; La Trieuse).

Pour son oeuvre de traducteur, pour ses maintes mises en scenes ou il interprćtait de plus 
importants roles, Le Gouvernement frangais le dćcora de Palme d’or acadćmique avec rosette, 
et 1936. de Lćgion d’Honneur. II est aussi le gagnant de nombreuses appreciations yougoslaves 
(Ordre de Saint Sava, IVe rangće et d’autres).

Превела ca српског на француски Радмила Недељковић

32 Etablissement d’enseignement, secondaire (ou lycee, specialise dans les sciences et les langues 
modernes (прим. пр.).





Ауто-карикатура, Београд 1929.


